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Egy h ó r a ............................. 1  f r t .  50 k r

E g y  s z á m  A ra  & k r .
H I R D E T É S I  D I J A K :
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k e r e s k e d ő k  é s  i p a r o s o k  á r k e d v e z m é n y 
b e n  r é s z e s ü l n e k .  B é l y e g i l l e t é k  m i n d e n  

h i r d e t é s  a ’ á n  3 0  k r .
N yllttér sora 20 kr.

A kongnia rendezése.
K o l o z s v á r ,  d e c z  6 .

(Szk.) A rról é rte sü lü n k , hogy a  val
lásügyi m in isz te r az ő tá rczá ján ak  k ö lt
ségvetési tá rg y a lá sa k o r a  k a th o lik u s  le l
készek k o n g ru a  rendezése ügyének á llá 
sáról is ny ila tkozn i fog.

A ko n g ru a  rendezésnek  kérdése bi
zony m á r rég ó ta  vajúdik  s an n ak  vala- 
hára  való m eg o ld ásá t nem  csak a k öz
vélemény, de első so rban  m aga az é r 
dekelt alsó  papság  nem  ok nélkü l várja.

T ud juk , hogy a  rendezés egyik nehéz 
ága volt a jö v ed e lin ek  összeírása. Nagy vi
ták  vo ltak  a fö lö tt, hogy az összeírásnál az 
állam i h a tó ság o k  közegei igénybe v é te s 
senek e vagy sem ? U tóvégre is azonban  
még az egyház a u to n ó m iá já ra  leg fé ltéke
nyebb egyháznagyok is b e lá ttá k , hogy a 
közhatósági közegek közrem ű k ö d ésé t m ú l
h a ta tla n u l igénybe kell venni, ha  m eg
bízható, jó m u n k á t a k a rn a k  csináln i.

Egyik nem  kevésbbé nehéz ága  az 
üsynek  a hozzá járu lás  a rá n y á n a k  m eg
állap ítása. M inthogy azonban  elvileg m in d 
egyik egyháznagy ha jlandó  a  m egkiván- 
ta tó  segély összeg m egad ására , i t t  m ár 
elvi nehézségek n incsenek , legfőlebb csak  
lorm aiak , a  m elyek könnyen  m egold
hatók.

A legnehezebb része a kérdésnek  
azonban a  görög k a th o lik u s  egyházak  
segélyezése. S ez a  p o n t az, a hol a n e m 
zeti és egyházi é rd e k e k e t bölcsen össze 
kell egyeztetn i.

U gyanis a  dolog úgy áll, hogy az 
összei püspöki m egyékben a róm ai k a 
to likus a lp ap ság  kon g ru ája  m ár is kö 
rü lbelü l rendezve van. T u d ju k  azt, hogy 
az erdélyi egyházm egyében m ár m eg tö r
té n t a rendezés. De nem  csak  it t ,  hanem  
például a  győri, az esztergom i, a Csanádi, 
az egri, a  kalocsa i egyházm egyékben is 
az ille tő  megyei főpapok m á r rég ó ta  te 
tem es a la p ítv á n y o k a t te t te k  az  alsó  p a p 
ság fize tésének  ja v ítá sá ra . Úgy, hogy 
aránylag  kevés azo k n ak  a  róm ai k a tho - 
likas le lkészi á llo m áso k n ak  a  szám a 
(jobbára a  felvidéken), a  hol nagym érvű 
javadalom  em elésre  lesz szükség.

A javadalom -em elés legnagyobb ré 
szét a görög k a th o lik u s  papi á llá so k  
segélyezése fogja igénybe venni. M egfon
tolandó azonban, hogy czélszerü  és ü d 
vös-e. az, hogy tö b b  százezer fo rin to t 
évenkint, a  m e lyet elvégre is k a th o lik u s  
főpapjaink a  m ag y ar k u l tú rá ra  vagy leg

alább  is M agyarország közgazdasága j a 
vára  k ö ltö tte k  el, a  görög k a th o lik u s  
p apság  tá m o g a tá sá ra  m i n d e n  k a u 
t e  I á  k n é l k ü l  odaad janak .

M ert hisz a  görög ka tho likus, m ond
ju k  úgy, hogy a  nem zetiségi k a th o lik u s  
lelkószi á llá s  >k szám a végnélküli. Míg a 
róm ai k a th o lik u s  egyház ugyan is a  le l
kószi á llom ások  szám á t a javadalom  
ap ad á sa  m ia tt  (például E rdélyben s m ás
u t t  is M agyarországon a  P ro te s ta n tis 
m us te rjedése  a lkalm ával) re d u k á lta  : a d 
dig a nem zetiségi k a th o lik u s  lelkószi á l 
lások  m ajdnem  m inden nem zetiségi köz
ségben, g yak ran  a  legnagyobb n é lkü lö 
zések k ö zö tt is fe n ta r ta t ta k . Úgy, hogy 
felesszám u lelkész van, a  ki alig  végzett 
4 — 5  gym nasiá lis  o sz tá ly t s egy évi papi 
tan fo ly am o t s kim egy fólm üvelten, kis 
igényekkel, az ily á llom ásokra , a  hol á l
lá sa  alig  különböző a  legu to lsó  fö ld m i- 
vesétől, m aga, csa lád ja  végzi a  mezei 
m u n k á k a t, pónzjövedelm e alig  1 0 0  frt, 
híveinek szám a sokszor m ég a  száza t 
sem  éri e l ; de a z é r t az á llás  me ? van 
s e szám ta lan  és u g yancsak  nyom orgó 
papi k a rb an  —  tisz te le t a  k ivé teleknek  
—  meg van m indazon ro sz tu la jd o n ság , 
a  m ely a  fél m űveltséggel, a szegénység
gel e g y ü tt já r  s nagyon kis é rd e k e k é rt 
is kész eszközökké válnak  oly p o litika i 
p ro p ag an d ák  czóljaira, a m elyek a  m a
gyar á llam  érdeke ire  veszélyesek. M int 
egy sü rü  h á ló za t ta r t ja  h a ta lm á b a n  ez 
a  papi k a r  a  nem zetiségek  népeit s 
u ra lk o d ik  ra j ta  —  ism é t tisz te le t a  k i
véte leknek  —  a babonaság  eszközeivel.

Je len leg  azoban  nem  a k a ru n k  a 
k érd ésn ek  erre  a po litik a i ág á ra  k ite r 
jeszkedni, de egyházi te k in te te k b ő l m él
tá n y ta la n n a k  ta r ta n ó k  azt, h a  a  róm ai 
k a th o lik u s  főpapi k a r  vagyona ezeknek  
a  czé lta lan u l nagy  szám ú nem zetiség i 
k a th o lik u s  lelkószi á llá so k n ak  további 
fe n ta r ta sá ra , ese tleg  sza p o rítá sá ra  h asz 
n á lta tn é k  fel erő fo rrásu l. A zért az a  k í
v án ságunk , hogy ha  a  vallás egysége 
fo lytán  a  nem zetiség i k a th o l k u s  lelkószi 
k a r  so rsa  ja v ítá s á ra  hoz is á ld o z a to t a 
róm ai k a th o lik u s  főpapság, ez az á ld o za t 
csak  m érsék e lt legyen s vagy szo ritta s -  
s a n a k  reá  a  nem zetiség i k a th o lik u so k  
felesleges lelkószi á llo m ása ik  re d u k á lá 
sára , összevonására, vagy bizonyos m ás 
k u lc s  sze rin t ad assék  a  segély s ez e se t
ben is m egkövete ltessék , hogy a  segé
lyezett. le lkészek  te ljes papi m inősítéssel 
b írjan ak  s a  papnevelós a  m agyar á llam  
nem zeti igényei sze rin t m ódosíttassák .

A e  u d v a r t a r t á s .  A „Pol. Corr.“ buda
pesti levelezője megczáfolja a klerikális oldalról 
felhozott azon állítást, hogy Bánffy báró minisz
terelnök a királyi udvartartás feletti vitában tel
jesen ellentmondó álláspontot képviselt. Ebben a 
kérdésben mindenekelőlt külömbséget kell tennünk 
a külső és belső udvartartás között. Bánffy báró 
azt hangsúlyozta, hogy az udvartartás az ő állam
jogi vonatkozásaiban különböző régebbi törvények 
szerint feltétlenül törvényhozási utón szabályozta- 
tott és hogy ezeket az államjogi vonatkozásokat 
esetleg törvényhozási utón lehet szabályozni. Az 
udvartartás belső rendje azonban kizárólag az u- 
ralkodó jogkörébe tarozik. Ez az álláspont ép 
oly világos, mint következetes. De egy kis ferdí
tés már elég ahhoz, hogy a külső és belső ud
vartartás közötti külömbséget elmossák. Bizonyos 
oldalról tudvalevőieg serényen fáradoznak azon, 
hogy Magyarország ellen kedvezőtlen hangulatot 
keltsenek és a magyarországi pártok magatartását 
gyanúsítsák. A királyi udvartartás feletti vita a- 
zonban nem nyújtott alkalmas anyagot erre a czél- 
ra Az a kísérlet, hogy ennél az ügynél a minisz
terelnököt egy kissé befeketítsék, nyomorúságosán 
csütörtököt mondott. Akármit hozzanak fel a mos
tani kormány ellen, de mindenesetre be kell is
merni, hogy Bánffy báró mindig elismerésre mél
tó tapintatot és a legnagyobb körültekintést ta 
núsította a király és a nemzet közötti viszony 
tekintetében.

F ö lm en tett főispán . A király a bel 
ügyminiszter előterjesztésére N i k o 1 i c s  Sán
dort, Pancsova és Versecz városok főispánját 
ezen állásától, hü és buzgó szolgálatai elisrne 
rése mellett, saját kérelmére felmentette

S zen á to rv á la a ztá so k  R om ániában.
A szerdán lefolyt szenátor választások eredménye 
az ellenzékre nézve megsemmisítő, a kormányra 
nézve fényes volt, bár az ellenzék maga is elis
meri, hogy sohasem uralkodott oly teljes válasz
tási szabadság, mint ezúttal. A kormány hívei 
hatvan választás közül ötvenhétben győztek. Egy
etlen ellenzéki jelöltet, aki különben nem játszik 
jelentékenyebb politikai szerepet, választottak meg. 
Két pótválasztás lesz szükséges, egyik Galacban 
egy liberális és Catargiu volt miniszterelnök közt. 
Sturdza miniszterelnököt három kerületben, Sta 
tescu igazságügyminisztert két kerületben válasz
tották meg. Carp, Lahovary Sándor és Margilo- 
mau volt miniszterek több kerületben csekély 
többség ellen megbuktak. Bukarestben ez ered
mény miatt nagy a lelkesedés.

Az országházból.
B u d a p e s t ,  d e c z .  6 .

Az indemmty-vita nem vert nagyobb hul
lámokat. Egy-két rövid lélegzetű felszólalás volt 
csak, az is csupán az általános budget-vita 
anyagából táplálkozott. Másfél óra alatt  az egé
szen túlesett  a Ház.

Hegedűs Sándor előadó rövid szakszerű 
beszédben és a többség zajos helyeslése mellett 
a jánlotta  a javaslat elfogadását.

Bujanovics Sándor, aki a nemzeti párt 
nevében szólalt fel a javaslat ellen, nem sokat 
beszélt az indemnítyről, hanem e helyett vissza

tért a pénzügyminiszternek a budgetvita végén 
elmondott beszédére s részletesen, hosszasan 
polemizált vele. Beszélt a gazdasági kiegyezés
ről, amelyre nézve nehéz aggodalmai vannak. 
Fél, hogy az indemnitási idő alatt a kormány 
megköti a szerződéseket az ország kárára. Ez 
•gygyel több ok arra, hogy ne fogadja el a ja 

vaslatot, amelyet különben a kormány iránt 
való bizalmatlanságból is visszautasít.

Pechy Tamás folytatta a kereskedelmi és 
vámszerződések témáját, amelyet Bujanovics 
megkezdett. Ő már inkább bízik a kormány ha- 
zafiságában s ettől elvárja, hogy a mostaniaknál 
kedvezőbb szerződéseket fog kötni. Hanem 
azért még sem bízik a kormányban és az in- 
demnytit nem szavazza meg.

Komjáthy Béla volt a függetlenségi párt 
szónoka. A párt nem hajlandó a hatvanhetediki 
alapon álló kormánynak megadni a kormány
záshoz Való eszközöket, mert azon az alapon 
nem lehet az országot jól kormányozni. Ennek 
a korm ánynak tehá t  nem szavazza meg az in- 
demnityt.

Sim a Ferencz beszéde után
Kossuth Ferencz mondta el pártelnöki 

szüzbeszédét. Azt látja, hogy nemcsak a kor
mányon levő párt, de a nemzeti párt is lehe
tetlenségre törekszik. Mindaketten a hatvan
hetes alapon akarják Magyarországot függe t
lenné tenni. Ez pedig lehetetlen. A kormány 
minden áron meg akarja kötni Ausztriával a 
közgazdasági kiegyezést, m intha mi el sem t u d 
nánk lenni nála nélkül Ez tévedés. Az önálló 
vámterüle te t a hatvanhetediki alapon is meg 
ehet valósítani. I t t  volna az ideje, hogy ez a 
kormány és ez a párt is nagy szolgálatot te
gyen az országnak. Nem szavazza meg az 
indemnityt.

Több szónok nem jelentkezett  és az elnök
berekesztette a vitát.

Lukács László pénzügyminiszter felelt 
most egyenkint a vitában felhozott je len téke
nyebb észrevételekre. Először Bájanovics be
szédére te t t  megjegyzéseket Bujanovics azzal 
vádolja őt, hogy nem tett nyilatkozatokat, azu
tán bírálja a nyilatkozatait. Úgy látszik tehát, 
hogy mégis elég anyagot adott  a bírálatra. A 
miniszter néhány rövid észrevétel u tán kifejezte 
azt a meggyőződését, hogy az indemnitást nem 
a kormánynak, hanem az országnak szavazzák 
meg, ő arra kérte a Házat, hogy fogadja el a 
javaslatot.

A Ház nagy többsége általánosságban 
megszavazta a javaslatot, s a részletes tárgya
lás öt perez a la tt  szinten megtörtént.

Az előadói széket most Münnich Aurél 
foglalta el s megkezdődött a jövő évi ujonezok 
megajánlásáról szóló javaslat tárgyalása.

Az előadó rövid beszéde után Thaly Kál
mán jelentette ki a függetlenségi és 48-as párt 
nevében, hogy a közös hadsereg számára az 
ujonezokat most sem szavazzák meg, vala
mint eddig sem szavazták meg soha. A hon
védség ujonezjutalókát azonban készségesen 
megajánlják.

Ugrón Gábor párhuzamot vont a közös 
hadsereg és a honvédség között, A honvédség csak 
g y e D g e  utánzata a közös hadseregnek és nem kü
lön organizmusa a védelmi rendszernek. Követelte 
az uj katonai büntetőtörvény megalkotását. A z  uj

alkotmány, amely a régi időből maradt kegyetlen 
büntetőtörvényt megtűri, nem igazi népképvi
seleti alkotmány. Szólt a katonák öngyilkossá
gairól és példákat sorolt fel a katonai brutali
tások történetéből. Felolvasta a beteg trónörö
kösnek lus8Ínpiccolói dandárparancsát, amely a 
régi osztrák szellemet magasztalja. Annak az 
osztrák szellemnek semmi jososultsága sincs az 
alkotmányos Ausztriában és az alkotmányos 
Magyarországon.

Vajay István is felcsapott néhány perczr 
katonai szónoknak, azután Bolgár Ferencz a 
nemzeti párt nevében beszélt röviden. A kato
nai kérdésekkel a honvédelmi budget tárgya
lása alatt  szándékozik bővebben foglalkozni. 
Most csak a hon véd lovassági és gyalogsági 
felügyelők hirtelen nyugdíjazásáról kért felvi
lágosítást a honvédelmi minisztertől, mert ezek
kel a nyugdíjazásokkal kapcsolatban olyan hí
rek ke-ültek forgalomba, mintha a nyugdíja
zások a honvédség hanyatlásával volnának ősz- 
szefüggésben.

Bolgár beszéde után az elnök bere
kesztette a vitát és öt perez pihenőt adott, a 
Háznak.

A szünet után báró Fejftrváry Géza hon
védelmi miniszter szólalt fel és polemikus meg 
jegyzéseket te t t  Ugrón beszédére. Ugrón bizo
nyos túlzással és müdühvel szólt a hadse
reg állapotairól. Hogy a katonai büntetőtör
vénykönyv nincs meg. azt a miniszter is saj
nálja, de hát ennek a megalkotása nehézségek
kel jár.

A katonai brutalitásokat ő is elitéli 8 tu 
domására ju to tt  esetekben szigorúan jár el. Bol- 

; gárnak megjegyzi, hogy Zoltán Elek önként 
] ment nyugdiiba, Forinyák pedig eddig még 

nincs nyugdíjban és hogy nyugdíjazása tervben 
van, arról Bolgár többet tud mint a miniszter. 
Személyi kérdések különben nem tartoznak a 
Ház elé.

A Ház a javaslatot általánosságban el
fogadta.

A részletes tárgyalásnál U g r ó n  Gábor, 
azután B o l g á r  Fereucz felelt a honvédelmi 
miniszternek, aki újra felszólalt és Bolgár ri- 
posztjára nehány rövid megjegyzést tett.

A Ház részleteiben is elfogadta a javas
latot és tudomásul vette a honvédelmi minisz
ter jelentését.

Az ülés végén Lukács László pénzügy- 
miniszter benyújtotta az államadósságok kon
verziójáról és a valutarendezes czéljából szüksé
ges arany beszerzésről szóló jelentését. Azután 

; M a k k f a l v a y  Géza interpellált, majd pedig 
H o c k  János sürgős interpellácziót intézett 
a belügyminiszterhez, a girálti választáson elő
fordult állítólagos visszaélések miatt.

A bűnvádi eljárás.
A képviselő ház igazságügyi bizottsága 

szerdán folytatta a bűnvádi eljárás tárgyalását.
A 28-ik §-ba fölvétetett azon rendelkezés, 

hogy a kir. törvényszék végérvényesen dönt a 
területén levő járásbíróságok közt a hatáskörre, 
vagy az illetékességre nézve fölmerülő össze
ütközések fölött.

A .KOLOZSVÁR“ TARCZAJA.
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A Méh é s  Világa.
I r t a .  S ö t é r  K á l m á n .

Rég lezajlott az a kor,  midőn egy Leu- 
cart, v. Siebold, v. Berlepsch lankadatlan 
kedvvel és k itartássa l m unkálkodtak azon, 
hogy a karl8markti szerény papnak — Dzir- 
zonnak elméletét kísérletek és lelkiismeretes 
górcsövi vizsgálatok által igazolják. Midőn a 
méhészet a tudományra is messze kiható, fon
tos fölfedezésekkel gazdagította i smereteinket. 
Midőn egy Leuckart és v. Siebold a méhészet 
terén is szereztek fényt különben is ragyogó 
nevüknek. Rég lezajlott az a kor, midőn a 
gyakorlati méhészet a tudom ányt és a tudo
mány a gyakorlati méhészetet — jó testvérek 
gyanánt — segítette e lh a la d ásáb a n .  Azóta i s 
mereteink csak apró lépésekkel mennek előre; 
a nagy fölfedezések kora lejárt. Most már a 
részletek pontos kidolgozása és tudományos 
megállapítása vár az, e téren m unkálko
dókra. Most már c-ak morzsákkal járu lhat a 
huvár e téren az ő eredményeikhez.

V. Berlepsch klasszikus műve óta nem 
jelent meg oly méhészeti szak m u n k a , mely az 
akkor elért eredményeket az újabbakkal össze
ülve, de velők kibővítve dolgozta volna föl. 
®dind mostaDig egyetlen m ü volt a v. Berlepsch 
»Die Biene und ihre Zucht etc .“ c. könyve, 
mely a méhészetnek úgy tudományos, elméleti, 
mint gyakorlati részét, igazán tudományos a la 
pon tárgyalta. Nemcsak nálunk, d -  a külföld 
ttagy nemzeteiaól is, a v. Berlepsch miivé volt

a méhész bibliája, melyhez fordult kétségeiben 
— és bizony nem fordult hiába.

Nekünk magyaroknak —  bár szép és dicső
ségünkre váló r é g i  méhészeti irodalmunk van. — 
semmilyen újabb könyvünk se volt e téren ed
dig, csupán kis gyakorlati népies füzetkók. (A 
dr. Kodiczky könyve szép reményekkel kecseg
tető kezdés maradt).

Ilyen svvár viszonyok között, mint a 
puszták  szomjúságtól elepedt fiának az oázis, 
oly nagy meglepetést és örömet szerzett a m a
gyar müveit méhész közönségnek a Sőtér Kál
mán kiadván 20 évi folytonos munkálkodása 
gyümölcsének „A  Méh és Világának“ első ré
szét, a méh természetrajzát. Ez a hatalmas, 
500 nagy 8° lapra terjedő füzet csak első része 
a nagy mügék, melyet még három hasonló 
terjedelmű fog követni.

Oly munka ez, melyet méltán állíthatunk 
a Berlepsché mellé. Mert habár a viszonyoknál 
fogva nem is dicsekedhetik a L iu caar t  és v 
Siebold uj fölfedezéseivel, elévülhetetlen érdeme 
maradt, hogy a méhészeti irodalom rengetegét, 
(úgy a német, olasz, franczia, angol valamint 
a görög és latin nyelven megjelent értekezé
seket is) önállóan dolyozta föl és egyes irá
nyok és teóriák keletkezését s fejlődését egé
szen korunkig nyomon kiséri, sokat adván hoz- 
zájok saját tapasztalatai gazdag tárházából. 
Úgy, hogy az egésznek fejlődését egész mos- 
tanig magunk előtt látjuk lefolyni. Mondhatjuk 
ezért, hogy Sőtér a méhészetnek oknyomozó 
történelmét irta meg e munkájában, bele szőve 
a tudományos boneztani és élettani leírá
sokba.

Hibái vannak-e Sötér müvének ? Minden 
bírálónak első és legkellemesebb elégtétellel 
járó foglalkozása: hibákat kimutatni és lehető
leg nagyot ütni rájok. Nem titkolom, Sötér m ü 

vének vannak hibái. De kérdem, melyik mii- 
neß a világon nincsenek hibái. Mert hiszen a 
hiba igen sok esetben — főleg tudományos 
m unkákban —  az egyéni gondolkozástól függő 
valami. Abban, am it az iró helyesnek tart, 
egyik másik olvasója nem ért vele egyet, az 
már hiba az olvasó szemében. En i t t  nem 
keresem a mü hibáit, mert azok szerintem el
tűnő csekély számuak, nyelvészeti s fölfogás
beli eltérések, melyek a mü valódi értékéből 
mitse vonnak le. Nem keresem nagyitó üveg
gel a hibákat, m ert —  nem tagadom —  őszinte 
és nagy mértékben soviniszta öröm tö lt  el a 
munka olvasásánál. Mert tisztelt olvasó, olyan 
mü ez, amilyen eddigelé nincsen egyetlen nem
zetnek. És ez nem nagyítás. Tessék megnézni 
az első füzetet s hozzá venni, hogy még három 
ilyen vaskos füzet fog következni. A kész mü 
tehát a méhről való mindennemű —  úgy tu 
dományos, mint gyakorlati — ismereteinket 
fejlődésük szerint teljesen magában foglalandja. 
De nem csak egyszerű irodalmi kompendiális 
szokás szerint, hanem kritikával földolgozva, 
O maga u tána  vizsgált, kísérletezett m indent s 
a bonyolodottabb és kényesebb kérdésekben sa
ját vizsgálataival igyekszik a helyes u ta t  ki
mutatni.

Nekünk magyaroknak különösen fontos e 
mü, mert benne félreérthetetlenül és eltagadha- 
tatlan hitelességgel van bebizonyítva, bogy a 
magyarok méhészet terén is a lkottak oly na
gyot, mint bármely más nemzet. De, mint csak 
másban, úgy e téren is a szerény (hallgatás volt 
megölő betűje. így pl megtudjuk a Sötér köny
véből, hogy a keretes rendszert Dirzon és v. 
Berlepsch előtt évtizedekkel használták már 
Magyarországon, sőt nyomtatásban is megjelent 
leírása s rajza is (Kövesdi Szarka S á n d o r : íz 
letes méhtenyósztós. Kolozsvár, 1844 stb.) A

méhcsalád egyes tagjainak miféleségéről és föl
adatukról sokkal előbb jelentek meg nálunk a 
tisztu lt  nézetek, mint külföldön.

Üdvözöljük azért a nagyszabású müvet a 
magyar géniusz n evében!

A mü kiállításáért dicséret illeti Ajtai K. 
Albert helybeli ezég nyomdáját.

Ismertetésünk hiányos volna, ha elisme
résünket nem nyilvánítanék az Erdélyrészi Mé
hész-Egyletnek, a mü kiadójának, mely sze
rény viszonyai közepett is — nem riadva vissza 
a nagy anyagi áldozatoktól —  ily nagybecsű 
müvei ajándékozta meg t magyar méhész kö
zönségét.

W i e d e r  J ó z s e f .

A m óczok  tö r té n e 
téből.

I r t a :  M o l d o v á n  G e r g e l y

f V é .  e . )

A Vasvári Pál féle expeditiót az albá- 
kiak tették tönkre. Ez esemény Topánfalván 
időzésem alkalmával felette érdekelt. —  Meg
tudtam  azt, hogy az albákiakat Korkes Miklós 
vezette volt Vasvári ellen. Abban az időben 
Korkes Topánfalván élt szegényes anyagi v i
szonyok között, ma már örök álmát a lu ssza !

Az öreg Korkes saját emlékezete után 
leírta a Vasvári esetére vonatkozó adatokat a 
román nyelven, e nyilatkozat birtokomban van ; 
it t  közlöm szóról-szóra:

„1849-ben junius 21— 22-ike volt A zal-  
kákiak jelenték Jánkunak, hogy az ellenséges 
magyar csapat a Riul Kalatá-nál van s vele 
szüntnleuül csatározaiok k e l l ; kértek segítsé

get és lőszert. Jánku  ismételt kérésükre is 
azt felelte: Hazudtok! Látván én, hogy Jánku  
minden segítség nélkül elutasítja őket, ma
gamhoz vettem 300 gárdistát azok közül, a 
kik legbátrabbaknak bizonyultak, a kellő mu- 
nitiót két lóra rakattam és junius 20 án estve 
meg is érkeztünk a helyhez, melyet a nép 
Sztinieorának nevez.

„Letelepedésünk után futárt küldöttem a 
mariseli és magurai kapitányok után, a kiket 
kikérdeztem az ellenséges csapat hollétéről és 
állásáról és ezektől kellő felvilágositá okát nyer
tem. Csakugyan a m utato tt  irányban nagy füs
töt láttam  felemelkedni a levegőben.

„Kiadtam a parancsokat. Kémeket me
nesztettem mindeD irányba. Reggelre az a biz
tos tudósítás jött, hogy a magyar tábor egye
nesen felénk jő, Topánfalvára szándékozván 
menni.

A „Fontinelle* nevű havasban helyez
kedtünk el. Csapatomat négy részre osztottam 
s a mariseli kapitánynak szigorúan meghagy
tam, hogy a magyar csapatot kerülje meg és 
támadja meg. A magurai kapitány a jobb szár
nyon helyezkedett, én a gárdistáimmal és az 
Albákon felvett csapattal szemben állottam, el
foglalván a I alszárnyat is. A 'havastetőn lévő 
lpgelő tehát egészen körül volt véve.

„Nemsokára lövések hallatszottak, a ma
gyar csapat mind lődözve nyomult előre, ha
bár semmit sem látott. Halálbüntetés terhe 
alatt tiltottam meg katonáimnak a lövést, mig 
jelt nem kapnak. Csapataim tebát a legnagyobb 
csendben maradtak.

„A magyar csapat kilépett a szabad me
zőre, s akadályra nem találván, a legnagyobb 
biztonságban érezte magát; tüzet rakott s 
élelme után nézett. Ekkor jelt adta  » a tám a
dásra. Mind a négy oldalról puskaropogás hal-
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A 32-ik  § nál, mely az országgyűlés ta g 
ja inak  m entelm i jogára  vonatkozó  eljárási s z a 
bályokat foglalja m agában, hosszabb vita  u tán  
e lha tá roz ta  a bizottság, hogy a szak asz  fölött  
való h a rá ro za t  h o za ta l  f e l iü g g e sz t is  az igazság- 
ügym in isz te rt  a §-nak m egfelelőbb uj szövege
zésben való e lő terjesztésére kéri föl. A bírói 
h a tá sk ö r t  és i l le tékességet szabályozó második 
fejezel tárgyalása  befejezte tvén, á t té r t  ezu tán  a 
b izottság a kir. ügyészségről szóló harm ad ik  
fejezetre.

A 33 -ik  §-nál P  o 1 o n y i Géza in d í tv á 
nyozza, fo g y  a tö rvény javas la tnak  az az i n 
tézkedése, bogy a kir. ügyész h a táskörébe  so- 
rozta tik  a nyom ozat teljesítése, k ihagyassék  — 
C h o r i n F erencz előadó a javas la t  ezen elvi 
á l láspontjá t  helyesnek találva, a tö rvény javas la t  
ebbeli in tézkedéseit  elfogadja és fön tar tan i  kéri. 
—  I s s e k u t z Győző a kir. ügyésznek csak 
azt a jogot adná meg, hogy a nyom ozást e l 
rendelje és irányítsa , de ne f o g a n a to s í th a s s a .—  
V i s o n t a i  Soma és H o d o s s y  Im re p á r 
tolják Polonyi Géza ind ítványát.

E r d é l y  igazságügym iniszter  tüzetesen  
reflektál azon érvekre, melyek a tö rv én y jav as
la tnak  azon intézkedései ellen fö lhoza ttak ,  mely 
sze r in t  a nyomozás teljesítése és te l jes i t te té se  
a kir. ügyész h a tásk ö réb e  u ta s i t ta t ik .  H iv a t 
kozik arra, hogy a Csemegi Károly álta l  k é s z í 
t e t t  első jav as la t  is ezt az á l lá sp o n to t  fogadta  
el s nem lesz sem m i veszély abban , ha a nyo
mozást, melyet ma rendőrök , csendőrök, köz- 
ségelő'ljárosági tagok teljesítenek, a kir. ügyész 
fogja teljesíteni vagy t e l j e s í t e tn i .  E llenkezőleg 
ez lehetségessé fogja ten n i ,  hogy a kir. ügyész 
már az á l ta la  te l jes íte t t  és t e l j e s í t e t e t t  nyo
mozás során m eggyőződhessék arról, hogy vád
éra dós esete nem forog fönn és azonnal elejtse 
a vádat, melyet kü lönben c-<ak a  befejezett  n y o 
mozás és v izsgálat u tán  tehe tne .  Kéri tehát, a 
javasla t vonatkozó  in tézkedésének  elfogadását 
és pedig annál inkább , m ert ellenkező esetben 
a törvényjavaslat tü ze te s  átdo lgozás  né lkü l nem 
lenue tovább tá rgya lha tó

V e  a z  t é r  Im re nem lá t  veszélyt abban , 
hogy az ügyész teljesiti a nyom ozást, a r é s z 
letes in tézkedéseknél a szükséges garancziák  
fölvehetők. E lfogadja a § t. —  P o l o n y i  Géza • 
zárszava u tán  a b izo ttság  többsége a 33. §-t 
elfogadta. Ezzel a tárgyalás fo ly ta tása  pén teken  
d. u. 5  ó rá ra  tűzetvén  ki, az ü lés véget ért.

A függetlenségi pártok egye
sülése.

B u d a p e s t ,  decz. 4.
A függetlenségi és 4 8  as p á r t  szabadelvű 

frakeziója m a m eg ad ta  a vá lasz t  U g ronéknak  
a m nltkori  h a tá ro za tá ra .

Az ér tekez le t  azzal kezdődött ,  hogy J  u s th  
G yula  elnök b e m u ta t ta  U gronék legutóbbi é r 
tekez le tének  jegyzőkönyvé t és m iu tá n  röviden 
i sm er te t te  az o t t  h o zo t t  h a tá ro za to k a t ,  a kö 
vetkező  h a t á r o z a t i  j a v a s l a t o t  e lfoga
dásra  a ján lo t ta .

Az országgyűlési függetlenségi és 48-as  
p á r tk o r  1895. évi novem ber 28-án t a r to t t  é r
tekez le tében  az egyesülés é rdekében  h o zo t t  
h a tá ro z a to t  e g é s z é b e n  f e n t a r t j a ,  ennek 
a lap ján  és é r te lm ében  az egyesülésre kész. 
Örömmel veszi tu d o m ásu l ,  bogy a m ásik  p á r t 
k o r  a folyó évi novem ber 28 -án  t a r t o t t  é r te 
kez le tében hozott h a tá ro za th o z  hozzájáru l t .  
Ezen hozzájáru lás  az t  b izonyítja , hogy a  m ásik  
p á r tk ö r  helyesnek ism erte  el azon elvi a lapot,  
a melytől a függetlenségi és 48  as p á r tk o r  soha 
el nem té r t ,  a m elyet 1895. feb ruár  22. n ap 
ján, m időn a m ásik pár tk ö r tő l  e lvált ,  ak k o r  is 
m agáénak  vallo tt ,  és a m elynek a lap ján  az 
egyesülést a laposnak  ta r t ja .

Nagy m egnyugvássa l veszi tudom ásu l a 
függetlenségi és 48-as p á r tk ö r  a m ásik  p á r t-  
köruek  azon h a tá ro za tá t ,  a mely szerin t  úgy 
a k o r m á n y  n y a l ,  m i n t a  k o r m á y p á r t -

t a l  m i n d e n s z a v a z á s t v i s s z a u t a s i t .  
E zen  h a tá ro za t ta l  az egyesülés á llandóságát 
b iz to s í to t tn ak  látja. Ezen ha tá roza táva l  a m á 
sik p á r tk o r  hozzá járu lt  a függetlenségi és 48-as  
p á r tk ö r  á l ta l  mindig szigorúan m e g ta r to t t  azon 
elvi á lláspon thoz ,  hogy a függetlenségi és 48 -as  
p ár t  k izáró lag  elvi alapon csak e lvekért  küzd 
és elveit m eg nem  tagad ja  soha. T eh á t  azok, 
a  kik  a 6 7 -es közjogi aiapon álló pár tokka l 
vagy ko rm ányokka l  szavaznak , a  p á r t  igazi és 
hü  tag ja inak  ném  tek in the tők .

E m e h a tá ro za t  csak  ú jabb  b izony ítéká t  
képezi an n a k ,  hogy a m ásik  p á r tk ö r  egye té r t  
a függetlenségi és 48-as  p á r t  azon á l lá sp o n t já 
val, hogy bárm elyik  pár t ,  am ely  a 67 -d ik  évi 
közjogi a lapo t  elfogadta, a függetlenségi és 
48-as  p á r t  szövetségese nem lehet, an n a k  győ
ze lm ét elő nem m ozdítha tja .  A függetlenségi ó* 
48 -as  p á r t  elvi e l len té tben  áll m inden oly p á r t 
tal,  am ely  a 67. évi közjogi a lapo t feu ta r tan i  
igyekszik és csak oly tö rv én y  a lk o tá sáh o z  j á 
rul hozzá és az t  kö te lességének  is ta r t ja ,  amely 
a  p á r t  e lveit  magab&n foglalja.

A függetlenségi és 48 -a s  p á r tk ö r  örömmel 
tudom ásu l veszi, hogy a m ásik p á r tk ö r  ezen 
h a tá ro za táv a l  állást foglal azok  ellen, ak ik  a 
67. évi közjogi alapon  álló p á r to k k a l  és kor
m ányokka l  készek  volnának  szöve tséget kötni, 
ami egyérte lm ű a p á r t  p rog ram m jának  a m eg
tagadásával .  A függetlenségi és 48  as  párkö r  
egyesüiére érdekében , m elye t elvi a lapon  s z ü k 
ségesnek  ta r t ,  mig egyrészről elvárja  a másik 
p á r tkö r tő l ,  hogy h a tá ro z a tá t  r.ég az egyesülés 
e lő tt  az egyesülés á l landóságának  b iz tosítása  
czéljából érvényre  emeli, te h á t  azokat,  k ikkel 
szemben a  h a tá ro z a t  m eg h o za ta lá t  szükséges
nek ta r to t ta ,  a p á r tk o r  kebeléből k iz á r ja ;  m á s 
részről k im ondja, hogy ha  szükségesnek  lá tná , 
kész volna hasonló  ér te lm ű  h a tá ro za to t  m«g 
hozni. Hasonló h a tá ro za t  m eg h o za ta lá t  azonban  
feleslegesnek és szükség te lennek  ta r t ja ,  m ert a 
függetlenségi és negyvennyolezas p a trk ö rn ek  egy 
tag ja  sincs, ki a 67. évi közjogi alapon  álló 
pár tokka l  vagy ko rm án y o k k a l  a szöve tkezés t  
elvi e lá ru lásnak  nem  tek in ten é  és aki képes 
volna a p á r t  elveit bármily okból és bárm ely  a 
67. évi közjogi alapon  álló pár t  é rdekében  
m egtagadn i.

E l n ö k  az u tá n  védelm ébe fogja az ö tös 
b izo ttságo t  Ugrón m inapi vádjával szem ben, 
m ire  az é r tek ez le t  a rev íz ióra  vonatkozó  b a tá  
rozati  ja v a s la to t  f e n la r to t ta  és az ö tös  b izo tt
ság n ak  k ö szö n e té t  9zavaz stb.

Most ú jra  J  u s t  h G yula  á l l t  föl s te 
k in te t te l  a r ra ,  hogy az egyesülés befejezett  t é n y 
nek  tek in th e tő ,  lem o n d o tt  e lnöki állásáról s 
u tódáu l  K o ssu th  Ferencze t  a ján lo t ta ,  a k i t  az 
é r tek ez le t  nagy lelkesedéssel és egyhangúlag  
m egvá lasz to tt ,  m iu tán  J u s th  G yu lának  köszö
n e té t  szavazo tt .

K o B a u t h  Ferencz  az e lnök i szék e t  e l
foglalva k ijelenti ,  hogy m eghajol a p á r tn a k  eg y 
h an g ú  k ivánsága  e lő tt ,  bár az  a meggyőződése, 
hogy a p á r t  eddigi vezetése m inden t e k in te t 
ben megfelelt a k iv án a lm ak n ak  és ó h a j to t ta  
volna, hogy az elnöki állás ná la  ta p a sz ta l ta b b  
egyéniséggel tö l te ssék  be. ígéri,  ho :y teljes 
erővel fog a p á r t  czélja inak  m eg v a ló s í tásáé rt  
küzden i,  és kéri a p á r t  tag ja it ,  hogy állásában 
odaadó lag  tám ogassák .

E zu tá n  m ég T ó t h  J á n o s  ism erte t te  az 
u jonczju ta lék ró l  szóló tö rv én y ja v as la to t  s ezzel 
k ap cso la tb an  a honvédelm i m in isz te r  je le n té 
seit. A p á r t  e lh a tá ro z ta ,  hogy a közös hadse
reg részére  nem szavazza m eg az n jo n ez jo ta -  
léko t,  a honvédség  ré szére  ellenben  kész m eg
szavazni.  Á lláspon tjá t  Tt aly K álm án  fogja ki 
fejteni a H ázban.

E zt  a  beje len tést  vélem ényadásra a m entelm i 
b izo ttságához  u ta s í to t ta  a Ház A b izo ttság  
ebben az  ügyben a következő  je len té s t  n y ú j 
to t ta  be.

M iután az 1868. XXX. törvényezikk  35. 
§ -a  világosan az t  rendeli, hogy a horvá t-sz la-  
v o d  képviselők a közös országgyűlésen k ö z ö 
söknek  e l ism ert  ügyekben szintoly önnállóan  és 
u tas í tás  nélkül gyakorolják jogaika t,  m in t a 
közös országgyűlés többi t a g j a i : ennek  folytán 
a  jogok gyakor la tában  őke t  sem m inem ű k ö te 
lező ny ila tkozat,  reverzális, k lubszabá lyza t nem  
akadályozhatja ,  s az oly kötelezés, mely á lta l  
szólási vagy cselekvési szabadságuk  bár m ik én t  
korlá toz ta tnók , vagy reájuk  nézve a képviselői 
megbízás letétele  té te tnék  kötelezővé, a tö rvény  
világos rendelkezésével szemben é rv én y te len n ek  
és sem m isnek  tek in tendő .

Azonban még az ily kötelező ny ila tkozat,  
reverzális  vagy k lubszabályzat sem  sér ti  az il
lető képviselők m entelm i jogát. M ert az 1865 /8 ik i  
o rszággyűlés körüiirván a képviselők m entelm i 
jogát ,  k im ondta , hogy e jog  egyrészt  az o rszág 
gyűlés tag ja in ak  kizárólag  az illető Ház által 
való felelősségre vonásában , m ásrészt  abban  
áll, hogy még azokért  is, a m ik e t  nem tö rv én y 
hozói minőségben m o ndanak , vagy cselekszenek, 
C9ak az illető Ház engedelmével á l l í th a tó k  bíró 
elé vagy korlá tozhatók  személyes sza b ad sá 
gukban.

Azóta a gyakor la t  k ibőv íte tte  ugyan  a 
m entelm i jog köré t,  azonban  m indig  szem  e lő t t  
t a r to t t a  a m entelm i jog  lényegét és czólját, 
hogy tudniill ik  e jog: a képviselő szólási és 
cse lekvési  szabadságának  biz tosítása  és m eg
védése valamely p a r lam en ten  k ívül álló tényező 
tám adása  ellenében.

A jelen ese tben  azonban  nem  tám adásró l 
van szó. hanem  oly kö te leze t tségnek  ö n k én tes  
e lvállalásáról,  mely az illető képviselők a k a ra t  

I e lha tá rozásá ra ,  szólási és cselekvési s z a b a d s á 
gára  korlátozó hatássa l  lehet. Az ily sérelem 
te h á t  a m entelm i jog körébe be nem v o n ha tó .

M iu tán  to v áb b á  a ho rvá t-sz lavonország i 
képviselők  m aguk is o d t  n y ila tk o z tak ,  hogy a 
klub alapszabályai á l ta l  m entelm i jo g u k a t  sé r tve  
nem látják ; m iu tán  m aguk k in y i la tk o z ta t ták ,  
hogy a k lub  a l a p s z a b á l y a in k  kérdéses r e n 
delkezése velők szemben a g y ak o r la tb an  a lk a l 
m az ta tn i  soha m eg sem k is é r te te t t  s ők soha 
senk i részéről sem u tas í tva ,  sem szólási és cse
lekvési szabadságukban  ko rlá tozva  nem  voltak ; 
m iu tán  végre a mentelmi b izo ttság  h a tá s k ö ré 
hez nem  tartozó  jav as la to k  m egté te lé re  jogo
s ítva  n incs  s erre a Háztól m egbízást  sem  
k a p o t t : ennélfogva ö sa zu s  tag ja in ak  sza v aza ta i
val egy ellen e lha tá roz ta ,  hogy jelentésében 
egyszerűen  an n ak  k o n s ta tá lá sá ra  szorítkozik , 
hogy a b e je len te tt  ügyben a m entelm i jog  m eg
sér tésének  ese té t fönforogni nem  látja.

A városi tisztviselők.
K o l o z s v á r ,  decz. 6

A horvát képviselők.
A m agyar képv iselőház horvá t-sz lavon  

tag ja i  m entelm i jo g án ak  a horvá t nem zeti párti  
k lubszabályok  á lta l  való á ll í tó lagos m egsér tésé t  
tudvalevőleg  a Ház nyíl t  ülésén be je len te tték .

A „K olozsvár“ egy h i tb en  em lí te t te ,  hogy 
a városi t isz tv ise lők  egy nagy része kérést  
ad o t t  ha a tö rvényha tóság i  b izo ttsághoz ,  m ely
ben lakás  b é ré r t  folyamodik. A kérés t  m eg
o k o lták  azzal, hogy fizetésük csekély , e l h a l a 
dásuk  m ajd sem m i, ső t  ekz isz tencz iá juk  is bi
zony ta lan ,  a város d rág a  s benne a m egélhe tés  
nehéz, hogy m ás tö rvényha tóságok  jobban  do
tá l ják  t isz tv ise lő ike t,  s szá llásbért  m ár m in 
denki ad, ső t  a kolozsvári t isz ti  állások közül 
is az ú jab b ak  lakás  bér i l le tm éoynyel vannak
szervezve.

Kérésük ké tség  k ivül jogos, és indokolt.  
A k o m m u n itá sn a k  azok a tag ja i,  kik az ad- 
m inÍ8ztra tio  feladatait ,  a közigazgatás i  t isz tv i
selők kö te lessége it  ism erik , b izonyára nem fo g 
nak  habozni a t tó l ,  hogy a helyzeten  j a v í t 
sanak .

É rtesü lé sü n k  szerint azonban  a tö rv é n y 
hatósági b izottsági tagok körében m eg indu lt  
egy irányzat,  melynek hívei a kérdés t  ek k é n t  
állí tják fel: K étség te len ,  hogy a városi t i s z t 
viselők javada lm azása  gyönge, ső t  egyeseké 
rósz, 8 igy szükséges annak  jav ítása . T e k in 
te t te l  azonban arra, hogy egyes t isztv ise lők kö 
telességeik te ljes ítésében  nem m u ta tn ak  kellő 
buzgalm at,  le lkiismeretességet, és arrava lóságot,  
a lakbér t  csak azoknak  szavaznák  meg, k ik e t  
személy sze r in t  a r ra  m éltónak  ta r ta n ak .

E  szerin t  a té te l  sze r in t  a tö rvényha tóság i  
b izo ttság  tagjai közül többen  nincsenek  m eg 
elégedve egyes tisztv ise lőkkel.

K érdezzük  ezzel szemben : ki á l l í to t ta  az o 
k a t  oda, a hol vannak  ? Nem a tö rvényha
tóság  ?

De h á t  ha a  tö rvényha tóság i b izo ttság  
többsége valak it  valam ely  t isz t re  m e g v á la sz to t t ,  
k inek  szól a szem reh án y ás  ?

A kérdésre talán  az t  az egy feleletet k ap 
h a tn ék ,  hogy a közgyűlés  b izonyára  a pályázók 
legjobbjaival igyekezett  az á llásoka t be tö lten i,  
—  a miből ö n k én t  következ ik  az : hogy igy 
te h á t  a viszonylag legjobbak v á la sz ta t ta k  meg. 
V álasz to tt  volna a kom m  u n i tá s  jo b b a t  is, —  
de nem a k a d t ! K öz igazgatás i  pá lyára  ma még 
tan u ln i ,  dolgozni sze re tő  fiatal em ber nem 

I  igen megy.
A „ m ié r t“ -re  egyszerű  a fele let.  S en k i  

I sem megy olyan pályára, m elyen  h a t  év en k én t  
k l ikkek  kegyétől és k o t te s  fogások s ikeré tő l  
függ léte, m elyen a rány lag  leggyöngébb a fize
tés, legcsekélyebb az e lő reh a lad ásra  való k ilá
tás, s a fe lekkel,  s többnyire  épen választóival, 
k ik n ek  „k e g y é tő l“ függ, legsűrűbb  az é r in tk e 
zés, s igy leg terhesebb  a szolgálat.

H a te h á t  e lism erjük  is azok igazát, k ik  
a tisz tv ise lők  közül tö b b ek e t  k ifogáso lnak , az t  
a m ódot,  m elyet \ á la s z to t ta k  ja v í tá s u k ra ,  nem  
helyese lhetjük . Hisz mi lenne a k k o r  ? M indenik 
t isz tv ise lő  azon igyekeznék , hogy  a  kom m uui-  
tás  tagjai közül azo k n ak  te t t  „ h a szn o s“ szol 
gá la tokka l  m en tü l  többet  nyerjen meg a m aga 
pártfogójául. És c sa k h am ar  pártok , k l ik k ek  t á 
m ad n án ak ,  s éven te  lenne m arak o d ás  a —  
koncz fe lett.

Nem h in nők , hogy valaki ez t  ak a rh assa .  
H anem  igen is, tessék m egjav ítan i a fizetése
ket, hogy a nem  sokára , rövid három  év múlva 
bekövetkező  t isz tu j i tá s  a lk a lm ára  a tisztviselői 
á l lá so k ra  tr .unkaszere tő  és m unkab író  t isz tv i
selők k o n k u rá l ja n ak ,  addig  is tessék  m egadni a 
t i s z tv ise lő k n e k  az t  a  beneficiumot, melyből á l-  
lásszerüleg egyedül h iv a ta lu k n ak  élve, ekzisz- 
tá lh a tn a k ,  a mely m elle t t  több  kedvvel és buz- 
gósággal do lgozhatnak .

Végül pedig  —  és ez a  fő —  tessék a 
tö rv én y h a tó ság i  b izo ttság n ak  m inden erejével 
a közigazgatás  á l ta lán o s  re fo rm ja  tám o g a tásá ra ,  
m egoldására  tö rekedn i.

gyűlést, ta r ta n a k .  Az egyetlen  tá rg y :  K o lo ? ,^  
sz. kir. város  h á z ip é n z tá r á n a k  k ö l t s é g , ^  
t é s i  e l ő i r á n y z a t a ,  a városi tisztviselők 
nyugd íj-a lap jának , to v áb b á  az ideiglenesen a| 
k a lm az o ttak ,  szo lgák  és szegődöttek  nyug^j. 
a lap ján ak  és a k ö z tem e tő -a lap n ak  költségvetési 
e lő irányza táva l,  az 1896-ik  évre

A  h á z b é r  jö v e d e le m  Kolozsvár Vi. 
ros tanácsa a következő felhívást bocsátotta ki
a h á z b é r  j ő v e d  e 1 e m  b e v a l l á s i  j Ve  ̂
b e a d á s a  t á r g y á b a n :

H iva tkozássa l  a kolozsvári tekintetes kir 
pénzügyigazgatóság: á l ta l  folyó évi november 
7-ről 4 6 0 4 0 — 1895. szám  a l a t t  kibocsátott hir
de tm én y re  m indazok, kik  a 1896-ik  évre kiv®. 
ten d ő  házbéradó  a lap jáu l  szolgáló bérjövedelem 
vallomási ivüket  folyó év novem ber hó 30-je 
be nem  ad ták ,  az 1 8 8 3 -ik évi XLIV. t -czikk 
15. §-a rendelkezéséhez  k ép es t  ú jabban is fe|. 
h iv a tn ak ,  hogy ezen  házbérjövedelemről 
vallomási iv ü k e t  d e c z e m b e r  15-é i g bezáró 
lag, a városi ad ó h iv a ta lh o z  m ulhatlanul adják 
be. Azon házb ir tokos,  gondnok, gyám vagy fe)_ 
ügyelő, ki a bérva llom ást ezen njabbi határidő 
a la t t  be nem adja , a k irályi pénzügyjgazgat(j.
ság által 1— 50 í r t i g  t e r j e d h e t ő  pénz
b i r s a g g a l  b ü n U tte t ik  s azon kivül a hiva
talból eszközlend  i  helyszíni felvétel költségeit 
is hordozza.

A  v ö rö s  k e r e s z t  k o lo z s v á r i U J

ElMK.
K o l o z s v á r ,  decz. 6.

A  k ö lt s é g v e t é s  tá r g y a lá s a .  K o 
lozsvár sz. kir. város tö rvényha tóság i  b izo ttsá 
ga I. (logügyi), II. (pénzügyi), III (tanügyi), és 
IV. (rendészeti) szakb izo ttságai m a p én teken  és 
esetleg fo ly tató lagosan m indenkor d é lu tán  3 
ó rakor  a városház közgyűlési term ében  együ ttes

k ó r h á z á n á l az első a lap ítv án y t  D r. B r a n d t  
J ó z s e f  egyetem i t a n á r  t e t t e :  a ki fáradhat
tam buzgalom m al m unkál  e közérdekű jótékony 
a lko tás  lé tes ítésére .  Dr. B rand t József alapítvá
nya 1000  korona, s feltétele az. hogy en
nek  k a m a t ja  é v e n k én t  fele részben töke- 
s i t te ssék ,  felerószében egy szegény beteg kór
ház i ápo lásá ra  fo rd i ta s sék ;  háború  esetén pa 
dig  az évi egész k a m a t  a kórházban  felgyó
gyu lt  k a to n ák  segélyezésére s úti költségeire for- 
d it tassék .  N em es ügy m ellett  igy korteskedni 
szép és nem es ; és rem élhe tő ,  hogy a példa vont 
és köve tők re  is fog t a l á l n i ; első helyen Kolozs
vár város és K olozsm egye törvényhatóságától 
rem éljük, hogy a kolozsvári vörös kereszt kór
háznál  tesznek  közérdekű  alapítványokat s ez- 
ael a többi h a tóságok  e lő t t  fognak jó példával 
fellépni. Az uj k ó rh á l  deczember 15-én nyittatik 
meg, s m ár  is van je len tkező ,  ki kéri és varia 
az ebben való ápolást.

A z  árv & h á z  k a r á c s o n y i bazárja, 
mely m ár  évek ó ta  a legkedvesebb mulatságai 
közé ta r to z ik  közönségünknek , m int jeleztük, f. 
hó 1 3 -ától 16-áig fogja szórakozta tn i  mindazo
k a t ,  a  k ik  m egjelennek . És az t  hisszük, hogy 
sokan lesznek. A bazár délu tán i élete szokottá 
legpezsgőbb lenni. I lyenkor zsúfolásig van tele a 
buffet,  hol az idén is fürge és szép H ébák fogják 
kiszolgálni a vendégeket városunk fiatal höl
gyeiből, —  a rendes délu tán i hangversenyek is 
nagyon élvezetesek l e s z n e k ; m indenik  napon 
ta rk í ta n i  fogja az előadást egy-egy monolog, vagy 
d ia log  is. M agának a bazárnak  kiváló érdekes
sége t fog kölcsönözni egy díszesen és gazdagon 
fölszerelt japán i  sátor. A zt hisszük, hogy a ba
zárnak , s igy a jó tékony  czélnak is szép sikere 
lesz. A m ula tság  rendezésének  ólén br. Zeyk 
Józsefné áll. A b u ffe t  eluöke Dávid Antalné.

I n g y e n e s  e lő a d á s . Az iparos segéd
m unkások  képzésére sze rveze tt  kolozsvári helyi 
bizottság  deczem ber 8-án (vasárnap) délután 3 
ó rakor  a városház közgyűlési term ében rendezi 
V. ingyenes előadását. E lőadást  t a r t  dr. P i s z -  
t ó r y  M ór: „A közlekedésről és aunak  eszkö
ze irő l .“

H á z a ss á g o k . A sta t isz t ik a i  adatok sze
r in t  Kolozsvár város lakosságára  évenként kö-

látszott, sű rű én ;  a m agyar tábo r  ta lp ra  áll, a 
legnagyobb zavarba jő , m inden felől lövés és 
m inden lövésre halál. „ I t t  vannak  a m u szk ák  !“ 
k iá ltának  a m agyarok minden felől- A lö vö ldö 
zés egész éjjel ta r to t t ,  m ásnap  fo ly ta tódo tt  a 
harcz. T ö r tén t  azonban, hogy a havasra  esős 
köd ereszkedett,  em ber-em bert nem  látott.  A 
m agyar csapat  a levegőbe lő tt,  de mi, a kik 
ismerjük a köd term észeté t ,  földre boru ltunk , 
és igy lá t tu k  az ellenséges k a tona  láb a i t ;  lö
véseink teh á t  biztosak voltak. Sok foglyot ej
te t tü n k ,  több ágyú le tt  a miénk és 100 drb. 
ökörnek ju to t tu n k  b ir tokába

„A magyar csapat m egbom lásával m in
denki fu tn i kezdett ,  a merre tu d o t t  ; az u tak  
rosszak voltak s á l ta lu n k  elfoglalva, m m  me
n ek ü lh e te t t  meg onnan  senki.

„így ese tt  el Vasváry is. Egy fejszés el- 
á l lo tta  utj it, fejszével főbe ü tö tte ,  majd levágta 
a fejét “*)

Eddig  szól a leirás. E lve tték  gyűrű jé t ,  
s ipkáját, kardkötŐjét, lózab lá já t;  a s ipka épen 
Korkes fején volt akkor is. A g yűrű t ,  melyen 
ez á l l :  V. P. 1848. márcz. 15 ón, egy ismerős 
vette meg 14 drb arany , a k ardkö tő  Verespa- 
takon, a lózabla Boér körjegyző b ir tokában  volt 
akkor tájt.

Su lu t I. O lacrimă ferbinte  czimü m u n 
kájában emliti, hogy Vasváry az erdélyi ország 
gyűlés idejében felkereste volt Vidrán Jánkut. 
s Őt az un iónak aka rta  megnyerni J á n k u  a 
legnagyobb barát ággal fogadta s mindenféle 
szívességben részesítette vendégét.

Ján k u  azonban h a j tb a t lan  m arad t s ezzel 
Vasváry elbúcsúzott tőle.

* )  E  l e i r á s  k ö z ö l v e  v o l t  á l t a l a m  a  M a g y a r  P o l 
g á r  1 8 8 1 .  é v f o l y a m á b a n .  E r â n c  T e o f i !  M o ţ i  s i  I s t r i e n i  
c z i m ü  m ü v é b e n  ( 1 1 2  l a p )  s z i n t é n  k ö z l i  a m a  c s a t a  l e 
í r á s á t  t e l j e s  k ö z l e m é n y e m  á t v é t e l é v e l .

„A v iszon tlá tás ig  P es ten  az o rszággyű
lésen !“ m ondá Vasváry.

„Nem agy u ra m  1 A kkor in k áb b  a c s a ta 
téren  !“ v á laszo ltJJánku .

E z  azonbaG csak m ende-m onda lesz
J á n k u t  „Regele m u n ţ i lo r“-nak  hív ta  a nép.
M ikor az ö tvenes évek elején a Felség 

Erdélybe jö t t ,  környezete  a  G ăina  te tő n  be 
ak a r ta  m u ta tn i  J á n k u t  a k irá lynak . J á n k u  
e l tű n t ,  nem tu d tá k  m egkapni.  M ikor é rd em k e
reszttel a k a r tá k  feldíszíteni, v is szau ta s í to t ta  azt. 
„É n nem k e resz teké rt  k ü zd ö ttem  1“ m ondá. 
Mikor pénzzel k íná lták  meg, nem fogadta  el. 
„Nem voltam én koldus 1 eszm ékért  b a r  
czoltam  !“

Aztán e lfogták  szegényt, volr segédjével 
együtt,  m ert a bécsi ném etek  az t  h i t té k ,  hogy 
J á n k u  valami forradalmi dolgokon töri  a fejét ; 
nem  tu d ták  m egérten i sehogy, hogy J á o k u  v a 
lóban nem pénzért fogott volna fegyvert. Gyula- 
F eh é rv á r ra  a börtönbe  v i t tek .  A xente és társa i  
kezdettek  bejárni Ján k u h o z .  K é thá rom  hét m úlva 
nagyon víg élet fejlődött,  k á r ty áz tak ,  i t tak ,  m u 
la ttak . A dicsőség nem t a r to t t  sokáig, valaki 
je len té s t  te t t ,  s J á n k u t  N -Szebenbe vitték. 
I t t  az tán  kegyetlenül bán tak  vele. S o k a t  za k 
la tták , faggatták ;  mire J á n k u  kiszabadult,  m ár 
meg volt őrülve. Mondják, hogy börtönében 
engedetlen volt ; egy csendőr meztelen szu- 
ronynyal m ent neki, hogy keresztül döfje, úgy 
mégis onyodott  tőle, hogy megőrült.

F râne  azt állítja, hogy J á n k n  a gyulafe
hérvári börtön udvarán egy napon többet s é 
tált,  mind rendesen. Felszólításra  czellájába 
menni vouakodván, a felügyelő által te t t leg  
bán ta l inaz ta to tt  : erre J á n k u  ro p p an t  dühbe  
jö tt .  Ezen időtől fogva csendes búskom orság 
vett ra jta  erőt, a  mig esze egészeu megzava 
rodott.

B árm in t  legyen is a dolog, annyi tény, 
hogy a csa lódás és zak la tá s  ineg ron to t ta  el
méjét.

Télviz idején h o z ták  hozzá a M arillay 
családot. Apát, an y á t,  ezt kar ján  gyermekével 
m ajdnem  m ezte lenül p u sk a tu sá k  közö tt .  Olyan 
volt a világ. Topánfalváig  vérbe volt köpülve 
mindenik. J á n k u  egy m agánháznál m u la to t t .

„Öless meg —  szólt az apa  —  de én 
tőled nem távozom  el, ezek b án ta lm az tak  
m i n k e t !“

Es J á n k u  arcza kigyult, egyik em berét  
oda p a ran cso lta  s fejvesztés te rhe  a la t t  t i l to t ta  
meg a család b án ta lm a z á sá t !  ka tonasággal vé
te t te  körül a h áza t ,  melyben őrizték , é te lt  
és i ta l t  r e n d e l te te t t  oda és a csa ládot meg
m entette .

Csak egy ily példáért  is m egérdem elné ez 
em ber összes ré szvétünket .

Hány ilyen családot m en te t t  meg pedig 
J á n k u  !

Azt m ondják , hogy a havasok királya az 
egész forradalom a la t t  nem nyú lt  pénzhez. M i
kor az t  a sok kincse t  Abrudbányárói és Veres
patakró l szekéren  hozták  Topánfalváról, k é r 
dezték J a n k u t ó l :

„H ová v ig y ü k !“

„V issza I “ volt a válasz. Caakhogy az tán  
mire k im ent,  az il le tő  oda k iá ltá  a szeke
resnek  :

„Az a parancs, hogy Vidrára vitessék a 
k in c s !“

J á n k u  szegény em ber le tt  testileg, le lk i
leg. A kertek  a la t t  hányódoit  a havasok k i r á 
lya. L ökdösték  ide-oda mint a k ifacsart cz it-  
rom ot Nem ju t o t t  senkinek eszébe, begy vala 
mely rnetiházba helyezze el a szegény k i r á ly t ! 
M in e k ! Hiszen neki jó Két lába  volt, nem  k o 

p o t t  el K örösbányátó l Topánfalváig  és v issza . 
A z tán  dolga s in cs ;  éljen, a  hogy az is ten neki 
engedte!  És é l t  hányódva.

B ekopog ta to t t  ő sok h áz h o z ;  b em en t ő 
egy olyanhoz is, a k it  ő em elt fel.

„Adj egy éjjelre szá llást  I“ szólt  r i m á n - 
k o d v a .

„Tetves  vagy! Lódulj !“ volt a válasz.

És J á n k u  k im en t,  de ő rü l ten  is é rez te  e 
szó súlyát. Ő rü lten  fogadta fel, hogy nem  lépi 
á t  többé azoknak  a k ü szöbé t,  a k ik e t  felemelt 
és m e g ta r to t ta  szavát.

Ő valódi inócz volt. Az ab ru d b án y a i  k a 
szinóban csak magyar urak tó l fogadott el a l a 
mizsnát.*)

S o k a t  beszélnek i t t  J án k u ró l .  J ó  volt, 
nemes volt, igy m ondják még a m agyarok is, 
de kö rnyezeté t  ránezba szedni nem volt elég 
ereje. M ert J á n k u  m inden  magyar em bernek 
m egkegyelmezett,  aki csak eleibe került ,  hanem  
az ad ju tánsok  ti tokban  m ásképen  végeztek. A 
sorokon kivül egy-egy puskagolyó J á n k u n a k  
nemes tényét m egbecste len ite tte .  És ez nagy 
hiba vo lt!  Mikor megőrült s Topánfalva-Kőrös- 
bánya uta in  furulyáivá g y ö n y ö rk ö d te t te  a h a 
vasi népet,  a rom án népm ivelő  tá rsaság  80 
fr t  évi segélyben részesítette. De hát őt h iában 
ö l tö z te t ték  fel.

Mikor m eghalt ,  a k e r tek  alól húzták k i ; 
vagyona a rom án ku ltu regy le tre  szállott. És fu
ru ly á ja ?  S en k in ek ,  senkinek  sem ju to t t  eszébe, 
hogy m eg ta r tsa  em lékül bár.

Ő nem volt fajgyűlölő ; igazságos, részre- 
hajlatlan  férfiúnak m ondják , ezért a román nép 
nél em léke m aradandó  lesz. Neve ott  vau a ro
mán nép a jkán , kö ltésze tében , az elég oszlopa 
neki *)

A móczok tö r tén e té b en  kiemelendő alak 
Rosia Pelág ia ,  a ki női serget a l a k í t o t t ; a csa
patbeliek  férfikalapot viseltek. A Gelei-féle ex- 
peditio so rsá t  1849. m arczius  bavábau e nő 
d ö n tö t te  el.

* )  A  k i  r o m á n  a d a  o k  a l a p j á n  ó h a j t j a  J á n k u  t é 
n y e i t  m e g i s m e r n i ,  a z  o l v a s s a  e l  a  k ő v e t k e z ő  c z i m ü  m ü 
v é t  ;  R a p o r t u l  l u i  A v r a m  J á n k u .  N . - S z e b e n ,  1 8 8 4 .  É r 
d e k e s  e  n e m b e n  m é g  A x e n t e  é s  B á l i n t  S ü n ö n  t e r j e 
d e l m e s  j <  l e ü t é s e  i s  a  b é c s i  k o r m á n y h o z .  E  j e l e n t é s e 
k e t  M a i o r e t c u  J ó n  s z e r k e s z t e t t e  m i n d j á r t  1 8 4 9 - b e n  é s  
b á r ó  S i n a  k é l t s é g é n  B é c s b e n  „ R o m a n e n  d e r  ö s t e r 

r e i c h i s c h e n  M o n a r c h i e “  c z i m  a l a t t  k i n y o m t a t t a .  S o k  
v i l á g o t  v e t  a  h a v a s i  f o r r a d a l m i  t é n y e k r e  m é g  S u l u ţ  

f .  O  l a c r i m ă  f e r b i n t e  c z i m ü  m u n k á j a .  B  a s s ó ,  1 8 7 7 .

Maiorescn, Golescu, B alcescu és Jonescn 
rom ániai kü ldö ttok  1848-ban  a móczokat ke
resték  fel.

Mind oly tények, melyek arra  vallanak, 
hogy a mócz nem eszkitnószerü jelensége a bi
hari h av aso k n ak ,  m in t róla á lta lánosan el volt 
terjedve. Egy erős k i ta r tó ,  m u n k ás  nép, mely 
állam i k ere tünkben  hasznos tényező volna, ha 
fog la lkoznának  ;vele ha iparában elősegítenék. 
Á m de m agára van hagya tva  öszszes bogaraival, 
nyo m oruságával o t t  a havasok tömkelegében, 
messze a világ zajától.

Sajnos, hogy e népet eddig ellenséges esz
mék zászlója a la t t  látjuk  s hogy Ján k u  oly esz
m ék ér t  küzdölt,  melyekben csalódnia, s csaló 
dúsa m ia t t  m egőrülnie kellett.

'

*) Körösbánya m e l l e t t  ( f l a n y a d m e g v e )  l e v ő  H o r a  
f á j a  ( t ö l g y e )  a l á  t e m e t t é k  e l  J á n k u t  1 8 7 3  b a n .  M i k o r  
e  v i d é k e n  j á r t a m ,  m e g t e k i n t e t t e m  a h a t a l m a s  t ö l g y « b  
melyről a nép azt hiszi, hogy Hora ültette ide.



Kolozsvár, 1895.
K O L O Z S V Á R

rölbeiül 400 házasság esik. Az anyakönyvi hi
vatalban azonban fennállása első hónapjában 
csak 10. második hónapjában pedig 20 házas
ság köttetett. Ennek a kis számnak az oka 
abban a tömeges házasodásban keresendő, a 
mely az uj rend behozatala előtt ment végbe, 
mikor az ismeretlen idegen formától nagyoi 
sok pár menekülni akart.. Most azonban már 
emelkedni kezd a házasságkötések száma és 
karácsony másodnapjára annyi pár jelentkezett, 
hogy előreláthatólag reggeltől estig folyton há
zasságkötéssel lesz az anyakönyvvezető e l
foglalva

A  M aria D orothea e g y le t  holnapi 
felolvasása nem a ref. theologia dísztermében, 
banem a városház közgyűlési termében lesz. A 
felolvasás délután 5 órakor lesz és felolvas 
S z é c h y - L o r e n z  Jozefin úrnő, „Római nap
lómból“ czitnmel.

P u sz ta i B éla  sírjára  a színház sze
mélyzete tegnap. Pusztai halálának első évfor
dulóján. koszorút helyezett.

D oktorrá avatás. A kolozsvári tudo
mány-egyetemen holnap délben avatják doktorrá 
M á r k o v i t s  Jakab  végzett orvosnöveudéket.

E sk ü vő  Holnap délelőtt a/411 órakor 
lép házasságra F o d o r  Albert a kolozsvári 
nemzeti színház szép hangú kardalosa, K i s  
Katalin kisasszonynyal.

M eglop ott kocsis. Tegnap délután a 
központi szállító hivatal kocsisa a külmonostor 
utc/ába vitt szekerével vasúti szállítmányokat. 
Mialatt azonban a szekeréró'l egy ládát a ezimzett 
helyre beszállított, ismeretlen tettes az utczán 
őrizetlenül maradt szekérről elemeit egy bődön 
zsírt, melynek értéke 22 frt. A rendőrség nyomozza 
a tolvajt.

M in iszter i k ö szön et A vallás- és köz 
oktatásügyi miniszter a „ K i s - K ü k ü l l ő  v á r  
m e g y e i  T a k a r é k p é n z t á r  é s  H i t e l 
b a n k “ igazgatóságának, mely a dicső-szent- 
mártoni népokt. tanintézetek szegény tan u ló i
nak segélyezésére 1884 — 1895-ig összesen 614 
irtot adományozott, őszinte elismerését és kö
szönetét nyilvánította.

N év v á lto zta tá s . Kiskorú S z a c z m a n  
Domokos marosvásárhelyi illetőségű s ugyan - 
ottani lakos, vezetéknevének „ B a r a b á s á r a  
kért átváltoztatása, belügyminiszteri rendelettel 
megengedtetett.

K in evezés. Az igazságügyminiszter H o 1 
l ó s y  Gábor marosvásárhelyi kir. törvényszéki 
irad;itisztet a beszterczei kir. törvényszékhez 
irodaigazgatóvá nevezte ki.

Á th e ly ezés . Az igazságügyminiszter 
B e r s á n  Aurél kézdi-vásárhelyi kir. törvény 
széki aljegyzőt a zsombolyai kir. járásbíróság
hoz helyezte át.

A  banffy h an yad i iparos tanoncz- 
iskola. Bánffy Hányadon a község s a kor
mány által szervezett iparos tanoncziskola meg
nyitása e hó 4-én d. u. 5 órakor ta r ta to t t  
meg, az állami iskolák egyik nagyobb tan te r 
mében az ipartanhatóság, tantestület, töb 
iparo és az eddig beirt 61 iparos tankö
teles tanuló jelenlétében. A megnyitó beszé
det ez alkalommal I g n á c z  Károly ev. ref. 
lelkész ta rto tta ,  kiemelve, hogy az iparos ta 
noncziskola milyen áldásos a községre s a 
leendő iparosokra. Szép megnyitóját a közönség 
zajosan megéljenezte. Majd K ö l e s  z á r  Lajos, 
az állami tanintézeteit s ez iskolának is igaz
gatója, röviden ism ertette az iskola keletkezé
nek tö r tén e té t , felolvasta a fegyelmi s rend
tartási szakályzatot és az iskolát m egnyitódnak 
nyilvánította. Koleszár igazgató ez iskola lét
rehozásában odaadó buzgalmáról fejtett ki.

H alálos szeren csétlen ség . Brassó
ban az „Erdélyi Bank“ gőzmalmának belszer- 
kezetét Romániába adták el és ennek követ
keztében leszerelik. A leszerelésnél, valószínű
leg vigyázatlanság következtében úgy meg
ütött egy gerenda szombaton egy m uukást, 
hogy a vasárnap az szenvedett sérülés folytán 
meghalt.

K ossuth e re k ly é ir ő l azt hiresztelik, 
hogy azok a budapesti nemzeti mnzeum piucz^- 
jében vannak fölhalmozva. Ezzel szemben hiteles 
forrásból azt jelentik, hogy a Kossuth ereklyék 
a múzeumnak egy földszinti száraz t á g a s  s z o 
b á j á b a n ,  mely azelőtt lakásul szolgált, vannak 
elhelyezve. Ott g o n d o s a n  ő r i z t e t n e k  és 
ep oly kevéssé szenvedhetnek kárt, mint a nem
zeti múzeumban őrzött bármely más tárgy.

A k ir á ly  a k op tokn ak . Királyunk ki, 
az egyiptomi katolikus koptok védnöke, Makár- 
ní*h, a  jövendő kopt pátriárkának 45,000 fran
kot adott át ennek becsi tartózkodása alkalm á
val, hogy azon a kopt. missió területen 15 k á 
polnát állítson fel. Több tőh°rczeg és főher
cegnő szintén tetemes seg-lyt Ígért neki arra, 
hogy Alexandriában kopt székesegyházat állít
hasson.

E g y  f i a t a l  a ssz o n y  ö n g y ilk o ssá g a .
Pozsony városának egyik tekintélyes polgári 
háziban egy szép fiatal asszony, a ki két kis 
gyermeknek anyja, tegnap este valószínűleg 
P'hauatnyi elmeháboro lásban revolverlövéssel 
vetett véget életének. Az öngyilkos hölgy 

ni e l  Lajosné született Palffy Martba. Szer 
“n este 6 órakor egy hölgy érkezett hozzá 
a,0gatásba, a kit a szobaleány a szalonba,
SHtleg a hálószobába utasíto tt  A látogató 
g>gment a szobákon, melyek közül az első- 

en a gyanútlanul játszó gyermekeket találta, 
hálófulkében pedig ráakad ' Dánielnéra. a ki 

izéken ült, de már halott voit. A cseléd 
8 °em hallotta a lövést és igy nem is tudott 

'^gyilkosságról, melynek oka különben is- 
r(,tlen. Az öngyilkos uriasszony Bánffy De- 

0 báró miniszterelnök unokahuga, Dániel

Ernő kereskedelmi miniszternek pedig sógoi 
nője volt.

M egtáv iratozta  a  halálát. Wiede 
mann Emil kereskedelmi ügynök Pécsett a te 
mefő mellett agyonlőtte magát. A szerercsétlei 
embert, a ki valaha jobb napokat látott s fiata 
korábau tüzérhadnagy volt. zilált anyagi viszo 
nyai üldözték a halálba. Negyvenöt éves volt, fe 
leségét és két gyermeket hagyott hátra. Szomo
rúan érdekes az az eset, hogy mikép tudta meg 
az öngyilkos felesége férje borzasztó tettét. Wie
demann, mielőtt öngyilkossági szándékát végre
hajtotta, Budapesten lakó anyjához egy táviratot 
irt jelenlegi főnöke aláírásával a kövekező szö
veggel: „Emil ist gestorben.“ — A táviratot 
aztán egy hordárnak adta, hogy vigye a táviró- 
hivatalba, de mert kevés pénzt talált adui a 
feladáshoz, a  hordár hazament a lakására s ott 
feleségének megmutatva a táviratot, attól akart 
pénzt kérni. A megrémült, nő azonnal futott férjelroenononn«. *4 ~ - e' vtt* i

! bolti ára l f r t  50 kr lesz, fhó 10 ig azonban 
I l fr t  25 krral előjegyezhető a F. É. kiadóhivata

lában Boldogasszonyban (Moson m.), mely mutat
ványszámokat is küld a lapokból ingyen és bér
mentve.

*

A  „ C s a l á d  éa I a k o f a *  nevelés oktatás 
ügyi szakközlöny d czeniber 1-én megjelent 
száma igen érdekes. Tartalmából kiemeljük a 
következőket: Teendőink az etnograpbia terén. 
Dr. V e r s e n y  i György. A nők munkaköréről. 
T. A székelykereszturi állami tanítóképző inté
zet jubileuma. Titkári jelentés. K o v á c s  J á 
nos, tanitótest. titkár. Titkári jelentés B i n- 
d e r  Laura. A besztercze-naszód-megyei álta
lános t nitó-e, yesület stb.

A  cár az európai udvaro dnál Mik
lós cár, m in t egy pétervári távirat jelenti, a 
jövő év julius hónapjának végén meg látogatja 
a vele barátságos viszonyban levő európai ud 
varokat. Pétervárról a cárné kíséretében utazik 
el, aki szüleihez, a  besszeni udvarhoz megy 
Darmstadtba. Onnan B e r l i n b e  utazik a cár, 
ahol bárom napot fog tö l te n i ; Berlinből B é c s be 
megy, o tt  pedig két napig marad. A császár
városban ez alkalomból nagy katonai díszszem
lét rendeznek. Még eddig nem döntötték el 
egész határozottsággal, hogy vájjon meglátogat
ja-e Miklós cár az o l a s z  királyi udvart is, 
azt azouban már megállapították, hogy kör
útja közben Darmstadtba megy s onnan felesé 
gével együtt. Viktoria angol királynőhöz utazik 
L o n d o n b a .  Tervben van, hogy találkozni fog 
a f r a n c i a  köztársaság elnökével is, de semmi- 
esetre sem Párisban, hanem va amelyik más 
francia városban.

V ig já ték iró  szellem . Egy vígjáték, 
melynek szerzője egy halottnak a szelleme — 
az amerikai szezon legfrissebb újdonsága. Flus- 
hingban ugyanis a napokban egy színdarabot j á t 
szottak, melyet az elhalt Bartley Campbell szel
leme diktált. A munkát az elhalt médiuma ta
nította be és szereplők a legkülönbözőbb helyek
ről verődtek össze s mind buzgó hive a spiritiz- 
musnak. A darabnak óriási sikere volt s állító
lag a szerzőt is zajosan hívták.

U tá n z á s o k tó l  v a ló  óvá«. M a a g e r W .  v a 
l ó d i  t i s z t í t o t t  d o  r s m  áj  o l a j  a a sokféle u tá n 
zások m eggátlása czéljából jelenleg csak oly három 
szögű palaczkokban hozatik forgalomba, melyek külső
burkolata  e g y  t ö r v é n y e s e n  v é d e t t  z á r ó s z a  
l a g g a l  v a n  e l l á t v a ,  amilyen a lapunkban foglalt 
hirdetésekben látható  Eme zárószalagok á lta ' a palacz- 
kok most m ár külsőleg könnyen m egkülönböztethetők 
más három szögű palaczkoktói és felismerhetők, m int 
a valódiak. Ama betegek tehát, akiknek az orvos 
M a a g e r - f é l e  d o r s m á j o l a j a t  rendelt, n tasitsák  
vissza határozottan m int u tánzatokat, azokat a há
romszögű palaczk kát, melyek nincsenek ellátva e 
zárószalaggal.

NEMZETI SZÍNHÁZ.

K o l o z s v á r ,  s z o m b a t o n ,  d e c z e m b e r  7 - é n .  
B é r l e t  6 3 .  s z .

C Z I O Á N Y  B Á R Ó

Operette 3  f e lv .

H e l y á r a k  m i n t  r e n d e s e n .  

K e z d e t e  7  ó r a  e-r v é g e  1 0  e l ő t t .

ujab

r I

Ertesitő.
A lb ert K á ro ly  árvá i ja v á ra

ban a következő adományok gyűltek be : Gspann 
Károly gyűjtő ivén 11 frt 30 kr. Czobel Béláné 
ivén 25 frt. Dr. Lőte József ivén 5 frt. Zacher 
János gyűjtő ivén 2 frt. Walter Károly ivén 3 
frt 80 kr. Eperjesi Dénes 2 frt. Gyöngyösi önk. 
tűzoltó egylet gyüj ése 32 frt 15 kr. Tövisiönk. 
tűzoltó egylet 8 frt 96 kr. Székesfehérvári déli
vasúti műhely önk. tűzoltó egylete 5 frt 90 kr. 
Szepetk önk. tűzoltó egylet 3 frt. Kisczelli önk. 
tűzoltó egylet 18 frt 50 kr. Pátkai önk. tűzoltó 
egylet 2 frt Karácsondi önk. tűzoltó egylet 2 
frt. Hevesi önk. tűzoltó egylet 10 frt 50 kr. 
Miskolczi önk. tűzoltó egylet 25 frt 70 kr. A 
kegyes adakozóknak és gyűjtőknek hálás köszö
netét mond a gyűjtést intéző bizottság.

TÁVIRATOK.

IRODALOM és MŰVÉSZET.
O rley  F ló ra  v e n d é g s z e r e p l é s é t  

szombaton kezdi meg a „C z i g á n y b á r ó “- 
ban, mint Szaffi. Érdekes lesz. hogy a czirnsze- 
repet S i p o s s  E telka játsza, Arsena szerepét 
pedig L e o p o l d  Francziska.

K. Gerő L ina, a mi távozó kedves 
művésznőnk, e hó közepéig marad nálunk. Ez
idő alatt  Ditrói igazgató legjobb szerepeiben 
lépteti fel.

*

A  stom fai vá lasztás.
Stomfa, decz 5. (A „ K o l o z s v á r “ 

eredeti távirata.) Az eső szakad, az ut- 
czákon alig látni embert. Reggel előtt 
aligha lesz eredmény.

Stomfa, decz. 6. reggel (A „ K o l o z 
s v á r “ eredeti távirata.) Éjjel félkót óra
kor L a t k ó c z y  Imrének volt 707,0tocs- 
kának 321 szavazata. A választás a leg
nagyobb rendben foly. Visszautasitottak 
151 szavazatot, de ezek közül sokan 
Latkóczyra akartak szavazni.

Stomfa, decz. 6. délben. (A „ Ko
l o z s v á r “ eredeti távirata.) A válasz
tást még nem végezték be. Latkóczy 
eddig 990, Otocska 662 szavazatot ka
pott.

A z em ber tra g éd iá ja  vasárnap fog 
negyedszer színre kerülni. Az előadást bérlet- 
szünetben és r e n d e s  h e l y á r a k k a l  tartják.

*

Strau ss-prem iere B écsb en  Strauss 
legújabb operettje, a Waldmeister, a szerdai be
mutató-előadáson alig aratott némi elismerést. Az 
operetté Strauss alkotásai leggyengébbikének mond
ható, a librettója pedig oly szegényes, hogy hoz- 
záfoghatót még alig adtak elő. Ha volt némi kül
ső sikere az előadásnak, az csakis Strauss sze 
mélyének szólott.

*

A z u n itárus k ö z lö n y  deczember havi 
számának czimlapját Kelemen Albert, az unitárius 
egyház egyik legkitűnőbb esperesének sikerült 

j arczképe díszíti, mig a tartalomban rövid élet—
I rajza s eddigi buzgó munkássága van vázolva. A 

lap többi közleményei a következők : Egy fiatal 
lelkésznek. Boros György. Jézu-i karácsonyi aján
déka a megszomorodott sziveknek. Angolból Nagy 
Lajos. Imák. (Költemények) Rédiger Géza. Chan 
ning mine apos ol. (Utolsó közi.) Boros György. 
Lelkészbeiktatás M -Vásárhelyt. G. K. Uzóni Béldi 
István levele a M.-Vásárhelyt építendő unitárius 
templom javára. Stb. stb.

A vallásos és erkölcsös élet ébresztésére, a 
Dávid Ferencz-egylet kiadványaként. D r. B r a s  
s a i  S á m u e l  és B o r o s  G y ö r g y  által sza
kértelemmel szerkesztett eme kis közlöny követ
kező, újévi száma a millenáris esztendő beállta 
val uj, díszes kiállításban fog megjelenni.

*

A  „ F én y k ép észeti É r tes ítő “ legutóbb 
számai oly gazdag és élénk szaktartalommal je 
lentek meg, hogy ezen lap méltán sorakozik a 
legjobb magyar szak folyóiratok közé. Szerkesztő
kiadója, Dr Möller Miklós boldogasszonyi gyakorló 
orvos, ismert nevii szakiró, a ki úgyszólván sem
miből teremtette a ma már nélkülözhetetlenné vált 
szakközlönyt, s munkát és áldozatot nem kiméivé 
oda törekszik, hogy lehetőleg kiszorítsa lapjával 
a Magyarországot még most elözönlő külföldi 
szakfolyóiratokat. Ezen életrevaló szaklap jövő 
évi január elején az első magyar „ F é n y k é p é 
s z e k  n a p t á r á t “ is ki fogja adni, melynek 
teljes megfelelő voltáért elég biztosítékot nyújt a 
szerkesztő kiadó szakképzettsége ; ezen naptár

A  faoséti mandátum.
Budapest, decz. 6 . (A „ K o l o z s 

v á r “ eredeti távirata.) Tegnap tiz tagú kül
döttség nyújtotta át G r a e n z e n s t e i n  
államtitkárnak a facsóti mandátumot. 
Az államtitkár a küldöttséget az or zágos 
kaszinóban megvendégelte.

G yors tempó.
Bűd :t, decz. 6 . (A „ K o l o z s 

v á r “ eredeti távirata.) Csodálatos rnó 
dón leszerelődött a mi ellenzékünk bő
beszédűsége, amióta kilátása nyillott aira, 
hogy először nem lesz választás, legalább 
nem olyan hamar, mint ő félt; másod
szor, hogy mentői kevesebbet beszél, an
nál hamarabb megy vakáczióra. Még 
másfél órába sem került s meg volt az 
indemnity, aztán átmentek az ujonczju- 
talékra, amelyet hasonló gyors tárgya
lásban részesítettek. Jellemző ez a ta
pasztalat arra, hogy az ellenzék milyen 
szempontok által vezérelteti magát a 
parlamenti viták rendezésénél.

i is kaczagják, ha az egyesülést valaki ko- 
' molyán tárgyalja.

Egyébként semmi uj sem lévén a 
nap alatt, nem lehetetlen, hogy az egy
másra agyarkodó frakcziók mégis össze
kerülnek. De nem azzal a kilátással, 
hogy egyesülésük tartós maradhatna. A 
széthúzás olyan erős közöttük, másrészt 
az Ugronék, a néppárt és Apponyiék kö
zött akkora az összetartás érzete, hogy 
együtt maradásuk még a legnagyobb
egyesülési düh daczára is teljesen lehe
tetlen.

Arról természetesen nem is szólunk, 
hogy az egyesülésből a Justh-párt több 
tagja már eleve kimarad. Ezek nem akar
nak belemenni a hiábavaló kisérletezósbe, 
amely szerintük csak arra jó, hogy a 
szakadást a függetlenségi elemek között 
még inkább öregbitse, nagyobbitsa.

B udapest uj f  k ap itán ya
Budapest decz. 6 . (A „ Ko l o z s - ;  

v á r “ eredeti távirata.) Az a hir, hogy j 
R úd na y Béla főispánt nevezik ki Bu- 1 
dapest főkapitányává, kormánypárti kő- í 
rökben erősen tartja magát. Csütörtök 
délig a dolog ugyan még nem volt tel- j 
jesen elintézve, úgy hiszik azonban, I
hogy aRudnay-kombináczió már csütörtö- j 
kön eldül.

Rudnay helyébe hir szerint Mik-  
1 ó s Gyula borsódi főispánt nevezik ki 
Nográdmegye főispánjává.

A  fen y eg etett ex n a g y  vezér.
I

Konstantinápoly, decz. 6. (A „Ko- j
1 o z s v á r eredeti távirata) S a i d  pasa i 
volt nagyvezér tegnap fiával az angol 
nagykövetségre m e n e k ü l t ,  mert a pa
sa  é l e t e  v e s z é l y b e n  f o r g o t t .

A z állom áshajók.
Konstantinápoly, decz. 6 . (A „Ko

l o z s v á r “ eredeti távirata.) A nagykö
vetek legutóbbi értekezletükön elhatá
rozták, hogy még egy utolsó közös lé
pést tesznek a második állomáshajók be
bocsátására szükséges fermán kieszköz- j 
lése érdekében.

Véres verekedés franozia és né
m et m atrózok közt.

Konstantinápoly, decz. 5. (A „ K o l o z s 
v á r *  eredeti távirata) A galatai külváros egyik 
pálinkás boltjában a „Levriér“ állomáshajó fran- 
czia matrózai és német munkások közt dula
kodás támadt, mely a török rendőrség közbe
lépése nélkül nagyobb arányokat ö ltö tt  volna. 
Guillemet franczia matrózt s az állomás hajó 
kormányosát egy német lakatos késszurásokkal 
megölte, minek láttára a többi matróz a pa
lackokat és poharakat, a németek felé dobták 
és közölük többet megsebesítettek. A rendőrség 
közbelépett és a verekedőket sorra letartóz 
tatta .  A gyilkost á tad ták  a német főkonsulá- 
tusnak, a franczia matrózokat pedig visszavit
ték az állomáshajóra. Minthogy a  többi m at
róz nagyon fel volt bőszülve, és támadást ter
veztek az itteni németek ellen, a franczia nagy- 
követség határozottan  megtiltotta nekik, hogy 
az állomashajót elhagyják. A meggyilkolt fran
czia matróz temetése alkalm at szolgáltatott a 
közönségnek, különösen a görögöknek, hogy a 
francziák mellett tüntessenek.

A  fü ggetlen ség iek
Budapest, decz 6. (A „ K o l o z s 

v á r “ eredeti távirata.) A Justh-párt teg
napi értekezlete után egy naiv újságíró 
abban a jámbor hitben volt, hogy de 
most már csak meg fog történni a két 
frakezió egyesülése. A képviselőház fo
lyosóján tegnap ennek a jámbor hitének 
kifejezést is adott Ugrón Gábor előtt, 
aki azonban roppant szellemesen azt fe
lelte :

— Nem tudom ! Justhék olyan ha
talmas pörcsomót küldtek nekünk, hogy 
abban egyhamar el nem igazodunk. Ki 
kell adnunk ügyvédnek, hogy az tanul
mányozza !

És ez a prognostikon nem komi
kum, ez az igazi helyzet. A folytonos 
békülés révén szerencsésen odáig ju to tt 
a függetlenség két nuanca-e, hogy már ők

Bulgáriából.
Szófia, decz. 6. (A „ K o l o z s v á r “ 

eredeti távirata.) Geroff volt orosz kon
zul és ismert lexikon iró a bolgár ud
var megbízásából Konstantinápolyba uta
zott, hogy az ottani orosz nagykövetség 
utján tárgyalásokat indítson meg az 
orosz udvarral az iránt, • ogy a czár fo
gadja el Boris herczeg áttérésénél a 
keresztapai lisztet. Elutazása előtt a 
fejedelem külön kihallgatáson fogadta 
és ellátta a szükséges utasításokkal.

Szófia, decz. 6. (A „ K o l o z s v á r “ 
eredeti távirata.) Tekintettel azon körül
ményre, hogy az egyetemi hallgatók részt 
vesznek a macádon mozgalomban, arról 
suttognak, hogy e m iatt be fogják zárni 
az egyetemet.

L epsényi tüntetéséhez
Budapest dpez. 6. (A „ K o l o z s v á r “ 

eredeti távirata. A király-sértés miatt elcsukva 
volf Lepsényi Miklós fogadásának intézőit a 
rendőrség kinyomozta és nevüket a büntető 
törvényszékhez beküldte.

I pénzügyminiszter meghívása folytán látogattí 
meg az országot. Szerajevóban, a hol egy tel 
jes hetet töltö tt  el a  görög államférfin, ugj 
Kállay miniszter, mint a hatóság részéről is < 

legnagyobb előzékenység és figyelem tárgyi 
! volt Kállay miniszter, személyesen kalauzolt, 

a görög áilamférfiut és m utogatta  meg neki a 
város nevezetességeit, melyekről Trikupisz a t 
héni barátaihoz küldött levelében bevallja, hogy 
tanúságot tesznek azon óriási haladásról, me
lyet Bosznia Ausztria-Magyarország ideje alatt  
elért. — Trikupisz Mosztárban is időzött, a 

I honnan Raguzán és Fiúmén á t  Abbáziába u ta 
zott, a hol a tél egy részét tölteni szándó 
kozik.

Ö ngyilkosság.
Szombathely, decz. 6. (A „ K o l o z s v á r “ 

eredeti távirata.) Eigner Adolf körjegyző, köz- 
tiszteletben álló férfi őrülósi rohamában főbe 
lőtte magát és meghall. Súlyos idegbajban szen
vedett. Iratot nem hagyott hátra.

Párbaj.
Budapest, decz. 6. (A „ K o l o z s v á r “

eredeti távira ta .)  Ksrdpárbaj volt tegnap dél
után a Sztrakay v í v ó  termében. A két ellenfél 
H e r e  z o g  Leo és Al  p á r  Ignácz voltak, a 
kik összeszólalkozás folytán vívtak párbajt, a 
melynek vége az volt, hogy mind a ké t  fél 
megsebesült. Alpár kezén és Herczog jobb ol
dalán sérült meg.

KÖZGAZDASÁG.
S z á llitá s  só b á n y a h iv a ta lo k  s z á 

m ára.A marosujvári és deósaknai m. kir. só 
bánya hivatalok számára 1896. évben szüksé 
geltető elegybuza, törökbuza, petroleum éa fa- 
gyugyertya szállítására a pályázati határidő 
1895 deczember hó 19 délelőtt 10 óráig tart.

K o lozsvári hetivásár, decz. 6. A 
megjavult u tak  következtében e béten nagyobb 
forgalmú hetivásárunk volt. ÁH ez a gabona, 
majorság és sertés vásárra, mig a szarvasmar
hában, amelynek télen kelete nincs, javulást 
nem jelezhetünk.

G a b o n a .  Tengeriben és zab sok, e tyéb- 
ből kevés. Az irányzat kellemes, árak változat
lanok. Mmázsánként: bu;sa 6 frt 5 0 —7 frt;  
rozs 6 - 6  frt 20  k r ; tem eri  4 frt 5 0 —60 
k r ;  zab 5 —5 frt 20 k r ;  takarmányárpa 5 
frt 3 0 - 5 0  kr.

L i s z t e k : 0 s z .  1 3 frt 2 0 k r ;  1-es 12 frt 
50  k r ; 2-ös 12 frt 20 k r ; 3-as 11 frt 80 
k r ; 4-es 11 fr t  40  k r ; 5-ös 11 f r t ;  6-os 10 
frt 50  k r ;  7-es 9 fr t  40  kr ; 8-as 7 frt 20 
k r ; búzadara 13 fr t  50  k r;  rozsliszt 10 f r t ;  
dercze 4 frt 80 k r ;  korpa 3 frt 60 kr.

H ú s n e m  ü e k ,  k ilóval: marhahús 44 
k r ; sertés 4 4 — 52 k r  ; borjú 60 kr ; szalonna 
64 k r ;  zsír 70 k r ;  füstös oldal 70 k r ; sonka 
90  k r ;  császárhas 80 k r ;  füstös kolbász 64 
k r ;  nyers 60 k r ;  pariser 80 k r ;  páczolt nyelv 
1 f r t ;  disznófősajt 60 kr.

Á l l a t v á s á r .  E lada to t t :  216 szarvas
marba, 368 sertés, 3 ló. Darabonként: kis 
borjas tehén 7 5 — 90 f r t ; javíto tt  6 5 — 75 f r t ;  

mustra 4 0 —50 f r t ;  éves borjú 15— 20 f r t ;  
szopós 9 — 13 frt. —  Sertés nagy bízott 
5 0 — 60 f r t ;  közepes 2 5 — 35 f r t ; süldő 12— 14 
fr t ;  nagy sovány 18— 20 f r t ;  süldő 9 — 10 frt; 
malacz 5 — 6 fr t ;  szopós 1 fr t  50 kr. —  
Ló darabja 2 0 - 5  ) frt.

M a j o r s á g  sok és olcsó. Egy pár csir
ke 30— 40 k r ;  tyuk 80 k r— 1 f r t ; kövér liba 
4 —5 fr t ;  sovány 2 — 2 frt 50 k r ;  pujka 3 fr t ;  
rucza 1 frt 2 0 —40 kr ; tojás 3  drb. lOkr.

T a k a r m á n y .  Egy kis szekér szé
na 8 — 12 fr t ;  szalma 4 —5 f i t ;  kóré 3 —4 
f r t ;  zsúp párja 1 4 — 16 kr.

T ű z i f a .  Egy szekérrel 3 — 6 f r t ; 4 
kbm. 12 frt.

Az általános piaczi forgalom lan y h a ; ke
reskedők és iparosok üzlethiányról panasz
kodnak.

Idegenek névsora.
K olozsvár,  decz. 6.

Központi 8.Tallo. Drágos Sándor és neje 
földbirtokos Nagyiklód. Dr Nyíri Ignácz ügyvéd 
Budapest. Mnttonyi N. mérnök Budapest. Török 
Kálmán c endőr hadnagy Nagy-Enyed. Löv Lajos 
és neje Deés. Orley Flora Nagyvárad. Nagy Ida 
Nagyvárad. Schwárcz Ignácz Szeged. Sichermann 
Vincze fakereskedő Dees. Sternberg Sándor utazó 
Budapest. Heller József utazó Bécs. Janik János 
utazó Becs. Singer Lipót utazó Budapest. Schránk 
Heinrich utazó Bécs. Klimont Adolf utazó Bécs. 
Klein Károly utazó Szerajevó.

Felelő: szerkesztő és laptulajdonos: 
IíINDY ÁRPÁD.

Trikupisz Boszniáról.
S:erajevÓ, decz. 6. (A „ K o l o z s v á r “ 

eredeti távirata.) A görög lapok terjedelmes 
jelentéseket közölnek Trikupisz volt görög mi
niszterelnök boszniai útjáról, ki Kállay közös

Kiadó: AJTAI K ALBERT.

NYÍLTTÉRI)

F ogorvos

P e r l  J ó z s e f
American D ntist, Dr. of Dental Surgery

betegségéből felépült és ismét személyesen ren
del d. e. 9 — 12ig, d. u. 2 —5-ig.
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H I R D E T É S E K .
A P R Ó  H I R D E T É S E K .

E rovatba m inden  szó egyszeri b e ik ta tása  1 k rb a  kerül, v a s t a g a b b  b e tű b ő l  3  k r . O ly h ird e té s e k é r t ,  m e ly ek  a  h ir d e tő  fé ln o k  la k c z im é v e l el v a n n a k  lá tv a , m in d e n  
ievszeri közlés u tán  30 k r  bélyegdij is  fizetendő. M in d e n  h ird e té s re  f e lv i lá g o s ítá s t  a d  a  k ia d ó h iv a ta l ,  h a  a  h ir d e té s  a l a t t  á l ló  k is  szá m  k ü z ö lte tik . L ev é lb e li tu d a k o z ú d á -  

sok ra  pontosan v álaszo lunk , h a  a  szü k sé g es  p o s ta b é ly e g  b e k ü ld e tik  A z  a p r ó  h ir d e t é s e k  e lő r e  f iz e te n d ő k
bimst- M in d e n  v id é k e n  la k ó  h ir d e tő  f é ln e k ,  m in d a z o n  la p  b é r m e n tv e  m e g k U ld e t ik , a  m e ly b e n  h ir d e t é s e  m e g je le n t ,

K I N A L A T .
G a z d a ssz o n y n a k ,

v a g y  h á z v e z e t ő n ő n e k  a j á n l 
k o z i k  h e l y b e n  v a g y  v i d é k 
r e  e g y  g a z d a s s z o n y i  t e e n 
d ő k b e n  t e l j e s e n  j á r t a s ,  t ö b b  
n y e l v e t  b e s z é l ő  i n t e l l i g e n s  
k ö z é p k o r ú  n ő ,  k i  m á r  e g y  
n a g y o b b  g a z d a s á g b a n  m i n t  

h á z v e z e t ő n ő  a l k a l m a z v a  
v o l t .  C z i m  m e g t u d h a t ó  a  
k i a d ó h i v a t a l b a n  7  1 3

K O N C Z  E R N Ő
é p i t é s z - v á l l a l k o z ó  t e r v e z é s i  

i r o d á j a  2
K ü l m o n o s t o r - u t c z a  4 1  s z .

E l v á l l a l  m i n d e n n e m ű  m a 
g a s  v i z i ,  b e t o n - é p í t k e z é s e 
k e t ,  t e r v e z e t e k  k é s z í t é s é t ,  
p o n t o s  k i v i t e l l e l .  É p í t k e z é 
s e k r e  p é n z k ö l c s ö n t  s z e r e z

K ia d ó  la k á s
s z a t ó c s - ü z l e t r e  a l k a l m a s

b o l t h e l y i s é g g e l ,  n a g y o n  
é l é n k  f o r g a  m i  h e l y e n .  C z i m  
a  k i a d ó h i v a t a l b a n .  8  1  1 0

C o rrep e tito r i,
nevelői á l lás t  keres szün 
időt is i t t  tö ltő  tanárjelö lt .  
Czim a k iadóhivata lban . 3

K E R E S L E T .
4 . V  %  Jftk

H m *  v f f l B

K ü lö n  b e já r a tú
b ú to ro zo t t  szoba k iadó  egy 
gyermektelen  özvegy asz- 
szonynál Ugyanott jó házi 
kosz t is k apha tó .  Csendes 

lakás  a Trencs in-téren .  
Czim a  kiadóhiv.-ban. 1

ír á s b e l i  m u n k á t,
( o t t h o n  v é g e z h e t ő t )  k e r e s  
e g y  g y a k o r l o t t  é s  j ó  i r á s u  
h ö l g y .  C z i m  m e g t u d h a t ó  a  
k i a d ó h i v a t a l b a n .  6

Birtokrendezési hirdetmények.
H irdetm ény.
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S z .  6 3 4 7 — 1 8 9 5 .  
polg.

8 4 9  3 - 3

A  n a g y - s z e b e n i  k i r .  t ö r v s z é k  k ö z h í r r é  t e s z i ,  h o g y  S z e b e n m e -  
g y é b e  k e b e l e z e t t  K a k a s f a l v a  k ö z s é g  h a t á r á n a k  t a g o s í t á s a  m e g e n g e d -  
h e t ő s é g e  f e l e t t i  t á r g y a l á s t  a  n a g y - s z e b e n i  á l t .  t a k a r é k p é n z t á r ,  m i n t  
é r d e k e l t  b i r t o k o s  k é r e l m e  f o l y t á n  e l r e n d e l t e  é s  a n n a k  h a t á r n a p j á u l  
1 8 9 6  é v i  j a n u á r  h ó  2 0 - i k  n a p j á t  d .  e .  9  ó r a k o r  a  k a k a s f a l v i  
k ö z s é g i  i r o d á b a  k i t ű z t e .

E z e n  t á r g y a l á s r a  a z  ö s s z e s  é r d e k e l t  b i r t o k o s o k  a z o n  m e g j e g y 
z é s s e l  i d é z t e t n e k  m e g ,  h o g y  a z  a r r a  m e g  n e m  j e l e n ő  b i r t o k o s o k  a  t a 
g o s í t á s b a  b e l e e g y e z ő k n e k  f o g n a k  t e k i n t e t n i .

A  n a g y - s z e b e n i  k i r .  t ö r v é n y s z é k n e k  1 8 9 6 .  é v i  n o v e m b e r  h ó  
1 4 - é n  t a r t o t t  ü l é s é b ő l .

A z  E l n ö k s é g .

S z .  6 3 4 6 - 8 9 6 L
polK.

H irdetm ény. 850 3 — 3

A  n a g y s z e b e n i  k i r .  t ö r v é n y s z é k  k ö z h í r r é  t e s z i ,  h o g y  S z e b e n -  
m e g y é b e  k e b e l e z e t t  H e r m á n y  k ö z s é g  h a t á r á n a k  t a g o s í t á s a  m e g e n - 1  

g e d b e t ő s é g e  f e l e t t i  t á r g y a l á s t  a  n a g y s z e b e n i  á l t a l á n o s  t a k a r é k p é n z 
t á r ,  m i n t  é r d e k e l t  b i r t o k o s  k é r e l m e  f o l y t á n  e l r e n d e l t e  é s  a n n a k  h a 
t á r n a p j á u l  1 8 9 6  é v i  J a n u á r  h ó  1 3 - i k  n a p j á t  d  e .  9  ó r a k o r  a  
h e r m á n y i  k ö z s é g i  i r o d á b a  k i t ű z t e .

E z e n  t á r g y a l á s r a  a z  ö s s z e s  é r d e k e l t  b i r t o k o s o k  a z o n  m e g j e g y -  i 
z é s s e l  i d é z t e t n e k  m e g ,  h o g y  a z  a r r a  m e g  n e m  j e l e n ő  b i r t o k o s o k  a  
t a g o s í t á s b a  b e l e e g y e z ő k n e k  f o g n a k  t e k i n t e t n i .

A  n a g y s z e b e n i  k i r .  t ö r v é n y s z é k n e k  1 8 9 5 .  é v i  n o v e m b e r  h ó  
1 4 - é n  t a r t o t t  ü l é s é b ő l .

A z  E l n ö k s é g .

6 0 7 2 / 1 8 9 5  szám .

Pályázati hirdetmény.
Az u jo n a n  r e n d s z e re s í te t t  székelyo i k ö rjeg y z ő 

ség b en  eg y ik  segéd -jegyző i á l lo m á s ra  u ja b b i p á ly á 
z a t  n y i t ta t ik .

E zen  segéd -jegyző i ja v a d a lm a z á s  á ll 3 0 0  f r t  
évi f iz e té s  8 0  f r t  la k b é r , 1 2 0  f r t  u ta z á s i  á ta lá n y b ó l, ez 
u tó b b i d í jé r t  k ö te le s  az  an y a k ö n y v i k e rü le th e z  t a r 
to z ó  k ö z sé g e k b e n  az  a n y a k ö n y v v e z e té se  eszk ö z lése  
c z é ljá b ó l h e te n k é n t  k é ts z e r  k is z á lla n i

P á ly á z n i k ív á n ó k a t  fe lh ív o m  hogy, az  1 8 8 3 . évi I. 
tcz . 6 5 . § -b a n  fo g la lt  k é p e ssé g i b iz o n y itv á n y n y a l e rk ö l
cs i b iz o n y itv á n y n y a l, az  ed d ig i a lk a lm a z á s t  igazo ló  fő
sz o lg a b író i b iz o n y itv á n y n y a l, v a la m in t a  m a g y a r  és ro 
m á n  nyelv , tö k é le te s  b í r á s á t  igazo ló  b iz o n y itv á n y n y a l 
f e ls z e re lt  p á ly á z a t i  k é r é s t  h o zzá m  id e  d e c z e m b e r  
h ó  2 3 - i g  m u lh a t la n u l  a d já k  be.

A v á la s z tá s  S z é k e ly o n  1 8 9 6 . j a n u á r  5 -én d . e. 
1 1  ó r a k o r  fog m e g ta r ta tn i .

A já r á s i  fő sz o lg a b író tó l.

B -H u n y a d o n , 1 8 9 5 . n o v e m b e r 2 8 -án .

K e r t é s z ,
f ő s z o l g a b í r ó .

4 7 9 5 — 1 8 9 5 . sz. 8 6 2  2 — 3
r

Arlejtési hirdetmény.
A m a ro s u jv á r i  és  d e ó s a k n a i m . k ir . s ó b á n y a  

h iv a ta lo k  s z á m á ra  1 8 9 6 . é v b e n  a  k ö v e tk e z ő  te r m é 
n y e k  és a n y a g o k  s z ü k s é g e s e k :

I  M a r o s - Ú jv á r r a

E l e g y b u ^ a .................................  2 0 0 0  h e k to l i te r .
T ö rö k b u z a  ( te n g e r i)  . . . 1 2 0 0  „
P e tro le u m  1. m in ő s , a m e r ik a i  8 0 0 0  k ilo g ra m m .
F a g y u g y e r t y a ........................... 6 0 0 0  „

II . D e é s a k n á r a

P e t r o l e u m ........................... 6 0 0  k ilo g ra m m .
F a g y u g y e r ty a  . . . .  1 0 0 0  „
E zen  te rm é n y e k  és a n y a g o k  s z á l l í t á s á t  e lv á l

la ln i s z á n d é k o z ó k  fe lh iv a tn a k , hogy  5 0  k ro s  b é ly e g 
gel e l l á to t t  és 5 °/0’ny i b á n a tp é n z z e l fe ls z e re lt,  e s e t 
leg  c s a k  egyes tá rg y a k r a  és  h iv a ta lo k i a  v o n a tk o z ó , 
a  p á ly á z a ti  f e l té te le k b e n  m e g h a tá r o z o t t  m ó d o n  k i
á l l í to t t ,  í r á s b e l i  a j á n la t a ik a t  1 8 9 5 .  é v i  d e c z e m 
b e r  h ó  1 9 - é n  d é le lő t t  1 0  ó rá ig  „ A já n la t  a n y a g o k  
s z á l l í t á s á r a “ f e l i r a tú  b o r íté k b a n  le p e c sé te lv e  ezen  
k ir. fő b á n y a h iv a ta lh o z  n y ú j t s á k  be.

Az á r le jtó s i  és  sze rző d és i f e l té te le k  a ló l i r o t t  
fő b á n y a h iv a ta l i ro d á já b a n  m e g te k in th e tő k .

M. k i r .  f ő b á n y a h i v a t a l .

M aro s-Ú jv á rt, 1 8 9 5 . d e c z e m b e r  1 -én.

C s a k  a k k o r  v a l ó d i ,  h a  a
h á r o m s z ö g ű  p a l a c z k  a z  i t t  l e v ő  
s z a l a g g a l  ( v ö r ö s  é s  f e k e t e  n y o 
m á s  s á r g a  p a p í r o n )  v a n  e l z á r v a

E d d ig
t ö l ü l m u l h a  t a t l a n !

Maager Vilmos-féle
v a l ó d i  t i s z t í t o t t ,

S z .  6 0 2 — 8 9 5 .  
f ő i s p .

8 5 6  1  —  1

Pályázati hirdetmény.
A lsó feh é rv á rm eg y e  tisz tv ise lő i k a r á n a k  a lk o t 

m á n y o s  m e g b íz a tá s a  az  1 8 8 6 . X X I. tcz . 7 9 . §. é r 
te lm é b e n  fo lyó  óv végével le já rv á n , a  t i s z tu ji tó s z é k  
á l ta l  b e tö l te n d ő :  a lisp á n i, fő jegyzői, I. és II. a lje g y 
zői, t is z t i  ügyészi, á rv a sz é k i e ln ö k i, o rv a sz é k i I. és I 
II. ü ln ö k i, á rv a sz é k i jegyző i, p ó n z tá rn o k i, e l le n ő r i;  
az  a lv incz i, b a lázsfa lv i, k is -en y ed i, m a g y a r-ig en i, 
m a ro s  ú jv á ri, n ag y -en y ed i és  v e re s p a ta k i  fő szo lg a  i 
b író i és 8  szo lg ab iró i á l lá s ra  p á ly á z a to t  h ird e te k .

F e lh ív o m  m in d a z o k a t, k ik  ezen  á l lá s o k  v a la 
m e ly ik é re  p á ly á z n i k ív á n n a k , hogy  k é ré s ü k e t  az 
1 8 8 3 . I. t.-oz. á l ta l  e lő ir t  k é p z e t ts é g ü k e t  ta n ú s í tó  
o k m á n y o k k a l fe lsze re lve  f .  d e c z e m b e r  h ó  2 1 - i g  
b e z á r ó l a g  hozzám  a d já k  be. A je le n le g  is  ezen  
várm egye s z o lg á la tá b a n  levő tisz tv is e lő k  k é r é s ü k 
ben  az o k m á n y o k a t m e llő z h e tik , m e n n y ib e n  je le n 
leg i á l lo m á su k ra  p á ly ázn ak .

A lsó -F eh érv á rm eg y e  fő isp á n já tó l.
N agy -E n y ed en , 1 8 9 5 . d e c z e m b e r 5 -ón.

Z e y h  D á n i e l ,
f ő i s p á n .

0 0 0 9 0 9 8 0 0 0 0 0 ®

M A  J Ó L .  A J
t ö r v .  v é d e t t  f e l s z e r e l é s b e n

M a  a g e r  V i l m o s t ó l
B e c s b e n

A z  e l s ő  o r v o s i  t e k i n t é l y e k  á l t a l  
m e g v i z s g á l t á l  o t t  é s  k ö n n y ű  e m é s z t h e 
t ő s é g é n é l  f o g v a  g y e r m e k e k n e k  i s  k ü l ö 
n ö s e n  a j á u l t a t i k e s  r e n d e l t e t i k  m i n d 
a m a  e s e  é k n é l ,  m e l y e k ' é l  a z  « - i - v o s  
a z  e g é s z  t e s t i  s z e r v e z e t e t ,  k ü l ö n ö s e n  a  
m e l l  é s  t ü d ő  e r ő s í t é s é t ,  a  t e s t  s ú l y á 
n a k  g y a r a p o d á s á t ,  a  n e d v e k  j a v í t á s á t ,  
v a l a m i n t  á l t a l á b a n  a  v é r  t i s z t í t á s á t  
e l  a k a r j a  é r n i  —  E g y  ü v e g  á r a  I  f o 
r i n t  é s  k a p h a t ó  a  g y á r i  r a k t á r b a n  
B e c s b e n . I l i  3  k é r  H e u m a r k t 3  , 
v a l a m i n t  a z o s z t r . - m a g y a r  m o n a r c h i a -  
l e g t ö b b  g y ó g y s z e r t a r á b a n .

K o l o z s v á r t  k a p h a t ó :  S z é k y  
M i k l ó s ,  d r .  E m b e r  B  g y ó g y s z e r é s z  
é s  G e r g e l y  F e r e n c z  k e r e s k .  u r a k n á l .

F ő r a k t á r  é s  f ő e l á r u s i t á s  a z  o s z t r á k -  
m a g y a r  m o n a r c h i a  r é s z é r e :

M a a g e r  V i l m o s ,  B é c s ,  111/ 3., Henmarkt 3.
U t á n z a t o k  t ö r v é n y e s e n  ü l d ö z t e t n e k  "35C

f f *a j o  e / I v í )  (
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.56  5— 18

E R D E M  E R E M
a  c h i c a g ó i  v i l á g k i á l l í t á s r ó l .

r i \

(533 19— 52)

fan s z e re n c sé m  a  n . é. k ö z ö n sé g  sz ives tu d o m á s á r a  hozn i, hogy 
m á i1 t iz e n h á ro m  év ó ta  fe n n á lló  s  az e rd é ly i ré sz e k b e n  á l ta lá n  

e ls ő ra n g ú n a k  e l is m e r t,  h á ro m  g y o rs sa jtó v a l m ű k ö d ő

m  KÖNYVNYOMDÁMAT
az u tó b b i id ő b e n  g a z d a g o n  fe lsz e re lte m  m in d a m a  k e llé k e k k e l, m e ly ek  n é lk ü l 
a  ro h a m o s a n  h a la d ó  k ü lfö ld i és  a  fő v á ro s i g ra f ik a i m ű v é sz e tte l lé p é s t ta r t a n i  
s z in te  le h e te t le n  Ez és jó  s z a k e rő k  a lk a lm a z á s a  á l ta l  a b b a  a  k e lle m e s  hely

z e tb e  ju to t t a m ,  hogy az  ü z le te m b ő l k ik e rü l t  m u n k á k a t  csin , t i s z ta s á g  és  g o n 
d o s  k iv ite l te k in te té b e n  n y u g o d t le lk iis m e re tte l  m e re m  a  fő v á ro s i e lső ra n g ú  
n y o m d á k  á l ta l  k iá l l í to t t  m u n k á k  m e llé  o d a á llíta n i.

K ü lö n ö se n  a lk a lm a s  k ö n y v n y o m d á m  irodalmi müvek, folyóiratok, heti- 
é s  napilapok, iskolai értesítők , részvényjegyek, d ís z e se b b n é l d ísz e se b b  okleve
lek, üdvözlő iratok, számlák, báli meghívók, tanczrendek, körlevelek, üzleti 
kártyák, gazdasági-, m ag- fűszer- és m á s  árjegyzékek, névjegyek, szóval m in d 
a m a  n y o m ta tv á n y o k  e lő á l l í tá s á ra ,  m e ly e k n e k  az  Íz léses k iá l l í tá s  b e lb e c sé t is 
e m e ln i v an  h iv a tv a , de  ép en  oly g o n d d a l és  ju tá n y o s  á rb a n  k é sz íte k  m in d e n 
n e m ű  hivatalos nyom tatványokat köz- és m a g á n b iv a ta lo k  ré sz é re , s ezek n é l 
a  n é lk ü lö z h e tv é n  g y o rs  e lő á l l í tá s t  ta r to m  fő k é n t szem  e lő tt .  E g y es  n y o m ta t
v á n y o k a t ,  m in t pl. a  ta g o s i tó  m é rn ö k ö k  á l ta l  h a s z n á l t  birtokivek, földkönyvek, 
Combinatoriuntok, kataszteri birtokivek és  fcldkönyvek, to v á b b á  Gyakorlati 
szabályzat a magyar tűzoltó testü letek  részére k é s z le tb e n  is  ta r to k .

M időn  m ég , m in t  n y o m d á m  k e re s e t ts é g é t  t a n ú s í tó t ,  fe le m líte n é m , hogy 
je le n b e n  is  egy  p o li t ik a i  n a p ila p , egy h e tila p , tö b b  tu d o m á n y o s  s z a k la p  és egy 
id ő sz a k i fo ly ó ira t  n y o m ta tá s á v a l  vagyok  m eg b ízv a , azon  re m é n y b e n  a ján lo m  
a d a n d ó  a lk a lo m ra  a n. é. k ö z ö n sé g  szives p á r tfo g á s á b a  k ö n y v n y o m d á m a t, hogy 
á l la n d ó  tö re k v é s e m e t:  a m a g y a r  n y o m d á s z a to t  fe le m e ln i a r r a  a  n iv e au ra , 
m e ly en  az a  k ü lfö ld  e lő h a la d o t ta b b  n e m z e te in é l á ll, b ecses  m e g re n d e lé se i á l ta l  
e lő m o z d íta n i k e g y e sk e d ik , m a ra d ta m

k ivá ló  t i s z te le t te l

AJTAI K. ALBERT,
n y o m d a t u l a j d o n o s .

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

mi

1 1 $ »

w

H i r d e t é s e k
a le,

^  e  lap  k ia d ó h iv a ta lá b a n .
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